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CS I dr. GABRIELA HAJA   

 

LISTA DE LUCRĂRI 

 

a) Teza (tezele) de doctorat (T1, T2 etc.). T1 Gabriela Haja, Formarea terminologiei româneşti 

privitoare la teatru, aflată la Biblioteca Facultăţii de Litere a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din 

Iaşi.   

b) Cărţi publicate capitole publicate în volume colective etc. (C1, C2 etc.), dicționare (D1, D2 etc.), 

ediţii critice filologice (text vechi, documente, traducerea şi editarea critică a unui text scris într-o limbă 

veche), publicate la o editură acreditată (Ed1, Ed2 etc.), traduceri (T1, T2 etc.), prin care se aduc 

contribuţii la dezvoltarea şi perfecţionarea activităţilor de cercetare-dezvoltare/profesionale/didactice.   

Cărți: 

C1)  Gabriela Haja, Terminologia teatrală românească. De la începuturi până la 1913, Prefaţă de 

Al. Andriescu, Iaşi, Editura T, Colecţia Philologiae, 280 p., 2005.  ISBN 973-85988-9-3. 

C2)  Gabriela Haja, Elena Dănilă, Corina Forăscu, Bogdan-Mihai Aldea, Dicţionarul limbii române 

(DLR) în format electronic. Studii privind achiziţionarea, Iaşi, Editura Alfa, 76 p. (format 

academic), 2005, publicat şi electronic pe https://profs.info.uaic.ro/~corinfor/DLR-

achizitionarea.pdf, ISBN 973-8278-93-7. 

C3)  Gabriela Haja, Structuri dramatice în folclorul românesc, Iaşi, Editura Alfa, 155 p. + ilustraţii 

[15] f., 2003, ISBN 978-973-8278-21-9. 

Dicționare: 

D1) Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul I. Partea a 8-a. Litera 

E (es-ezredeş), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2009, 361 p. Redactori responsabili: 

acad. Marius Sala, acad. Gheorghe Mihăilă. Redactori: Doina Cobeţ, Rodica Cocîrţă, Eugenia 

Dima, Maria Deutsch, Zamfira Mihail, Rodica Radu, Victoria Zăstroiu. A colaborat la redactare: 

Gabriela Haja. Revizori: Marius Radu Clim, Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Cristina Florescu, 

Gabriela Haja, Laura Manea, Carmen Gabriela Pamfil, Victoria Zăstroiu. Revizia materialului 

lingvistic din Atlasul lingvistic român I, II: Doina Grecu, Ion Mării. Corelaţii: Elena Dănilă. 

Volum ce încheie publicarea primei ediţii integrale a DLR. Pentru contribuţia la finalizarea 

acestei ediţii, colectivul de cercetători lexicografi de la Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” din Iaşi a fost distins cu Diploma „Meritul Academic” în aprilie 2010.  

D2) Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul I. Partea a 7-a. Litera 

E (e-erzaţ), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2009, 388 p. Redactori responsabili: acad. 

Marius Sala, acad. Gheorghe Mihăilă. Autorii volumului: Doina Cobeţ, Rodica Cocârţă, 

Eugenia Dima, Maria Deutsch, Zamfira Mihail, Rodica Radu, Victoria Zăstroiu; revizori: 

Marius-Radu Clim, Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura 

Manea, Carmen-Gabriela Pamfil, Victoria Zăstroiu; corelaţii: Elena Dănilă; analişti 

programatori: Adriana Ivanciu, Monica Corodeanu.  

D3)  Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul IV, Litera L (l-

lherzolită), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2008, 778 p. Redactori responsabili: acad. 

Marius Sala, acad. Gheorghe Mihăilă. Redactori: Irina Andone, Lucia Cifor, Marius Radu Clim, 

Rodica Cocîrţă, Elena Dănilă, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura 
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Manea, Corneliu Morariu, Eugen Munteanu, Ioan Oprea, Carmen-Gabriela Pamfil, Rodica 

Radu, Mioara Vişoianu. Revizori: Doina Cobeţ, Elena Dănilă, Eugenia Dima, Mioara Dragomir, 

Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura Manea, Ioan Oprea, Carmen-Gabriela Pamfil, Victoria 

Zăstroiu. A colaborat la revizie: Marius Radu Clim. La elaborarea volumului a colaborat şi un 

grup de cercetători de la Institutul de Lingvistică şi Istorie Literară „Sextil Puşcariu” din Cluj-

Napoca. Redactori: Angela Mira, Bogdan Harhătă. Revizori: Ioana Anghel, Felicia Şerban. 

Lucrare premiată cu Premiul „Timotei Cipariu” al Academiei Române.   

D4)  Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul V, Litera L (li-

luzulă), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2008, 816 p. Redactori responsabili: acad. 

Marius Sala, acad. Gheorghe Mihăilă. Redactori: Ioana Anghel, Elena Comşulea, Doina Grecu, 

Rodica Marian, Ion Mării, Mircea Minică, Angela Mira, Felicia Şerban, Valentina Şerban, 

Sabina Teiuş. A colaborat la redactare: Bogdan Harhătă. A colaborat la verificarea citatelor: 

Elena Faur. Revizori: Elena Comşulea, Rodica Marian, Angela Mira, Valentina Şerban. Revizie 

finală: Ioana Anghel, Felicia Şerban. De la Departamentul de lexicologie şi lexicografie al 

Institutului de Filologie Română „A. Philippide” au colaborat la redactarea volumului: Irina 

Andone, Lucia Cifor, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura Manea, Eugen 

Munteanu, Ioan Oprea, Carmen-Gabriela Pamfil, Rodica Radu, Mioara Vişoianu.   

D5)  Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul XIII. Partea a 3-a. 

Litera V (vîclă-vuzum) Literele W, X, Y (w-yucca), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2005. 

Redactori responsabili: Marius Sala, Gheorghe Mihăilă, redactori: Doina Cobeţ, Rodica Cocîrţă, 

Eugenia Dima, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura Manea, Corneliu Moraru, Ioan Oprea, 

Carmen-Gabriela Pamfil, Rodica Radu, Mioara Săcrieru-Dragomir, Mioara Vişoianu, Victoria 

Zăstroiu, revizori: Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Cristina Florescu, Ioan Oprea, Carmen -Gabriela 

Pamfil, Victoria Zăstroiu. A mai colaborat la revizie Gabriela Haja. Au mai colaborat la 

redactare: Lucia Cifor, Elena Dănilă. Analist programator: Monica Pădureanu. Operatori date: 

Monica Pădureanu, Iolanda Lăcătuşu, Georgiana Puşcaşu.  

D6)  Academia Română, Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Gabriela E. Dima, Florin Faifer, Gabriela 

Haja, Laura Manea, Rodica Radu, Revizie: Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Florin Faifer, 

Dicţionar enciclopedic. Junior. Nume comune. Nume proprii, Chişinău, Editura Cartier, 1728 

p., 2005 (Nume comune, literele A-L şi S). ISBN 9975-79-254-5 

D7)  Academia Română, Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă. Tomul XIII. Partea a 2-a. 

Litera V (venial-vizurină), Bucureşti, Editura Academiei Române, 2002. Redactori responsabili: 

Marius Sala, Gheorghe Mihăilă, redactori: Doina Cobeţ, Rodica Cocîrţă, Eugenia Dima, 

Cristina Florescu, Corneliu Moraru, Ioan Oprea, Carmen-Gabriela Pamfil, Rodica Radu, Mioara 

Vişoianu, Victoria Zăstroiu, revizori: Doina Cobeţ, Eugenia Dima, Ioan Oprea, Carmen -

Gabriela Pamfil, Victoria Zăstroiu. Au mai redactat: Irina Andone, Lucia Cifor, Gabriela Haja, 

Laura Manea. Analist programator: Georgiana Puşcaşu. Operatori date: Gabriela Haja, 

Georgiana Puşcaşu.   

Ediții: 

ED1) Gabriela Haja și Mariana Nastasia (coord.), Actele Colocviului internațional 

„Lexicografia academică românească. Provocările informatizării”. 2023. Editori: Marius-

Radu Clim, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Mariana Nastasia, Elena 

Isabelle Tamba, Claudius Teodorescu, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 2022, 267 p. 

ED2) Alina‐Mihaela Bursuc și Laura Manea (coord.), Actele Colocviului internațional 

„Lexicografia academică românească. Provocările informatizării”. 2022. Editori: Marius-

Radu Clim, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Mariana Nastasia, Elena 

https://solirom.ro/publications/COLEXI_2023.pdf
https://solirom.ro/publications/COLEXI_2023.pdf
http://www.editura.ubbcluj.ro/bd/ebooks/pdf/3431.pdf
http://www.editura.ubbcluj.ro/bd/ebooks/pdf/3431.pdf
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Isabelle Tamba, Claudius Teodorescu, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 2022, 231 p.; 

ISBN 978-606-37-1702-4.  

ED3) Marius-Radu Clim, Elena Isabelle Tamba (coord.), Actele Colocviului „Lexicografia 

academică românească. Provocările informatizării” 2020-2021. Editori: Alina‐Mihaela 

Bursuc, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, Laura Manea, Mariana Nastasia, 

Claudius Teodorescu.Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 2022, 283 p.  ISBN 978-606-37-

1471-9.  

ED4) Academia Română, (ediție anastatică digitală) DA / DLR – Academia Română, 

Dicţionarul limbii române [DA] (1913–1949), [DLR] (1965–2010), ediție anastatică digitală în 

CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic, realizat în cadrul Departamentului de 

lexicologie și lexicografie de la Institutul de Filologie Română „Alexandru Philippide” al 

Academiei Române – Filiala Iași, de: Bursuc, Alina-Mihaela, Clim, Marius-Radu, Dragomir, 

Mioara, Florescu, Cristina, Haja, Gabriela, Manea, Laura, Nastasia, Mariana, Tamba, Elena 

Isabelle (coord.), Teodorescu, Claudius-Marian, 2021-2022, https://dlr1.solirom.ro/ . 

ED5) Academia Română, (ediție anastatică digitală) DL. Dicţionarul limbii române literare 

contemporane. Vol. I–IV. Academia Republicii Populare Române. [Bucureşti], Editura 

Academiei Republicii Populare Române. IV: (S–Z), 1958, 781 p., ediție anastatică digitală în 

CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic, realizat în cadrul Departamentului de 

lexicologie și lexicografie de la Institutul de Filologie Română „Alexandru Philippide” al 

Academiei Române – Filiala Iași, de: Bursuc, Alina-Mihaela, Clim, Marius-Radu, Dragomir, 

Mioara, Florescu, Cristina, Haja, Gabriela, Manea, Laura, Nastasia, Mariana, Tamba, Elena 

Isabelle (coord.), Teodorescu, Claudius-Marian, 2022-2023, https://dl.solirom.ro/ 

ED6) Academia Română, (ediție anastatică digitală) DM. Dicţionarul limbii române 

moderne. Academia Republicii Populare Române. Institutul de Lingvistică din Bucureşti. [Sub 

direcţia prof. univ. D. Macrea]. [Bucureşti], Editura Academiei Republicii Populare Române, 

1958, 960 p., ediție anastatică digitală în CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic, 

realizat în cadrul Departamentului de lexicologie și lexicografie de la Institutul de Filologie 

Română „Alexandru Philippide” al Academiei Române – Filiala Iași, de: Bursuc, Alina-

Mihaela, Clim, Marius-Radu, Dragomir, Mioara, Florescu, Cristina, Haja, Gabriela, Manea, 

Laura, Nastasia, Mariana, Tamba, Elena Isabelle (coord.), Teodorescu Claudius-Marian, 2022-

2023, https://dm.solirom.ro 

ED7) Gabriela Haja, Daniela Butnaru, Marius-Radu Clim (editori), Unitate lingvistică – 

unitate naţională: actele Colocviului de lingvistică „Unitate lingvistică – Unitate teritorială : 

rolul limbii române în Unirea de la 1918”: (Iaşi, 30-31 mai 2018), volum îngrijit de..., 

Bucureşti, Editura Academiei Române, 2019, 248 p. ISBN 978-973-27-3083-6. 

ED8) Gabriela Haja (editor), Lexicografia academică românească. Studii. Proiecte, Iași, 

Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2017, 276 p. ISBN: 978-606-714-406-2. 

ED9)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XII: Proverbia, Ecclesiastes, 

Canticum Canticorum, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al 

noii serii: Eugen Munteanu. Autori: Iosif Cămară, Emanuel Conțac, Mioara Dragomir, Ana-

Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria Moruz, Eugen Munteanu, Elena Tamba, Mădălina 

Ungureanu. Autorul versiunii informatizate: Vlad Sebastian Patraş. Editori: Maria Moruz și 

Mădălina Ungureanu. 404 p. ISBN: 978-606-714-172-6.  

ED10)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XIII, Isaias, Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. Autori: 

Iosif Cămară, Emanuel Conțac, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria 

Moruz, Eugen Munteanu, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu. Autorul versiunii informatizate: 

http://www.editura.ubbcluj.ro/bd/ebooks/pdf/3188.pdf
http://www.editura.ubbcluj.ro/bd/ebooks/pdf/3188.pdf
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Vlad Sebastian Patraş. Editori: Maria Moruz și Mădălina Ungureanu. 466 p. ISBN 978-606-

714-023-1.  

ED11)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XV: Ezechiel, Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. Autori: 

Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Ioana Costa, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, 

Gabriela Haja, Maria Moruz, Elena Tamba, Sabina Rotenştein. Autorul versiunii informatizate: 

Vlad Sebastian Patraş. 497 p. ISBN 978-606-714-195-5.   

ED12)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XVI: Daniel, Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. Autori: 

Ana Catană-Spenchiu, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria Moruz, 

Ovidiu Sferlea, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu, Alin Vara. Au torul versiunii informatizate: 

Vlad Sebastian Patraş. 212 p. ISBN 978-606-714-174-0.   

ED13)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars X.1: Esdrae I, Nehemiae 

(Esdrae II), Esther, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii 

serii: Eugen Munteanu. Autori: Ana Catană-Spenchiu, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, 

Gabriela Haja, Dinu Moscal, Sabina-Nicoleta Rotenştein, Valentin Vladimirescu. Formatul 

electronic al volumului, pe suport DVD, a fost realizat de Vlad-Sebastian Patraş. 358 p. ISBN 

978-606-714-169-6.   

ED14)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XIX. Libri apocryphi: 

[Psalmus 151], Tobias, Iudith, Baruch, Epistola Ieremiae, Laudes Trium Iuvenum, Esdrae III, 

Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: Eugen 

Munteanu. Autori: Ana Catană-Spenchiu, Ştefan Colceriu, Eugenia Dima, Mioara Dragomir, 

Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria Moruz, Dinu Moscal, Eugen Munteanu, Dionisie 

Pîrvuloiu, Sabina Rotenştein, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu, Mihai Vladimirescu. Autorul 

versiunii informatizate: Vlad Sebastian Patraş. 572 p. ISBN 978-606-714-168-9.   

ED15)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XXI. Machabaeorum I, 

Machabaeorum II, Machabaeorum III, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. 

Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. Autori: Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Mioara 

Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria Moruz, Dinu Moscal, Eugen Munteanu, 

Mihaela Paraschiv, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu. Autorul versiunii informatizate: Vlad 

Sebastian Patraş. 582 p. ISBN 978-606-714-139-9.   

ED16)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XXIII. Novum Testamentum 

I: Evangelia, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: 

Eugen Munteanu. Autori: Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Ana Maria Gînsac, Gabriela 

Haja, Dragoş Mîrşanu, Maria Moruz, Dinu Moscal, Dionisie Pîrvuloiu, Ovidiu Sferlea, Elena 

Tamba, Wilhelm Tauwinkl, Mădălina Ungureanu, Alin Vara. Autorul versiunii informatizate: 

Vlad Sebastian Patraş. 730 p. ISBN 978-606-714-167-2.   

ED17)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XXIV. Novum Testamentum 

II: Actus Apostolorum, Pauli Epistolae, Catholicae Epistolae, Iudae, Apocalypsis Ioannis, Iaşi, 

Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. 

Autori: Anca Bibiri, Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Claudiu Coman, Emanuel Conţac, 

Marius Cruceru, Ana Maria Gînsac, Octavian Gordon, Gabriela Haja, Maria Moruz, Mihail 

Neamţu, Mihaela Paraschiv, Alina Pricop, Ovidiu Sferlea, Elena Tamba, Wilhelm Tauwinkl, 

Mădălina Ungureanu, Alin Vara, Mihai Vladimirescu. Autorul versiunii informatizate: Vlad 

Sebastian Patraş. 1050 p. ISBN 978-606-714-171-9.  

ED18)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars XIV, Ieremia. Lamentationes 

Ieremiae, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2014. Coordonator al noii serii: 

Eugen Munteanu. Autori: Ana Catană-Spenchiu, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, 
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Gabriela Haja, Eugen Munteanu, Sabina-Nicoleta Rotenştein, Elena Tamba, Mihai Valentin 

Vladimirescu. Autorul versiunii informatizate: Vlad Sebastian Patraş. Editori: Sabina-Nicoleta 

Rotenştein. 642 p. ISBN 978-606-714-034-7.  

ED19)  Gabriela Haja (editor), Al. Andriescu – 88, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan 

Cuza”, 2014, 542 p. ISBN 978-606-714-035-4 

ED20)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars IX. Paralipomenon I, 

Paralipomenon II, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2011. Coordonator: Eugen 

Munteanu. Autorii volumului: Mădălina Andronic, Elena Dănilă, Mioara Dragomir, Ioan -Florin 

Florescu, Ana-Maria Gânsac, Gabriela Haja, Maria Husarciuc, Elsa Lüder, Sabina Savu-

Rotenştein. 604 p. ISBN: 978-973-640-665-2. 

ED21) Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VI. Regum I, Regum II, Iaşi, 

Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2008. Coordonatorii volumului: Al. Andriescu, 

Gabriela Haja, Paul Miron. Autorii volumului: Tamara Adoamnei, Mădălina Andronic, Mioara 

Dragomir, Gabriela Haja, Elsa Lüder, Paul Miron, Alexandra Moraru, Mihai Moraru, Adrian 

Muraru, Veronica Olariu, Elena Tamba Dănilă. Constultant ştiinţific: Eugen Munteanu. 

Formatul electronic al volumului, pe suport DVD, a fost realizat de Vlad-Sebastian Patraş. 560 

p. + DVD. ISBN 978-973-703-399-4, publicat online, pe platforma Solirom, august 2021, 

https://biblia1688.solirom.ro/7/  

ED22)  Luminiţa Botoşineanu, Gabriela Haja, Remus Zăstroiu (coordonatori), Lectură şi 

creativitate, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2006, 382 p. ISBN 973-27-1488-3 

ED23)  Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VI, Iosue, Judicum, Ruth. 

Coordonatori: Al. Andriescu, Paul Miron. Autorii volumului: Al. Andriescu, Ileana Câmpean, 

Eugenia Dima, Doina Grecu, Gabriela Haja, Gustavo-Adolfo Loria-Rivel, Elsa Lüder, Paul 

Miron, Mioara Săcrieru-Dragomir, Stela Toma. Consultant ştiinţific. N. A. Ursu, Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, pp. 25-197, 2005. 380 p. ISBN 973-703-079-6 

Traduceri: 

T1)  Esdra, Esthir, versiuni moderne, în Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars 

X.1: Esdrae I, Nehemiae (Esdrae II), Esther, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 

2015. Coordonator al noii serii: Eugen Munteanu. Autori: Ana Catană-Spenchiu, Mioara 

Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Dinu Moscal, Sabina-Nicoleta Rotenştein, 

Valentin Vladimirescu. Formatul electronic al volumului, pe suport DVD, a fost realizat de 

Vlad-Sebastian Patraş. 358 p. ISBN 978-606-714-169-6.  

T2) Marcus Tullius Cicero, Despre divinaţie, ediţie bilingvă, traducere din limba latină de Mihaela 

Paraschiv şi Gabriela Haja, Studiu introductiv şi note de Mihaela Paraschiv, Iaşi, Editura 

Polirom, 1998, 260 p. ISBN 973-683-056-X 

T3)  *** Ars moriendi (Arta de a muri, 1492), traducere din limba latină de Gabriela Haja, Prefaţă 

de Anton I. Adămuţ, Iaşi, Editura Fides, 1997, 114 p. ISBN 973-978899-9-4 

 c) Articole/studii publicate în reviste de specialitate de circulaţie internaţionale recunoscute, prin care 

se aduc contribuţii la dezvoltarea domeniului.  

1. Dan Cristea, Nicolae Cleju, Petru Rebeja, Gabriela Haja, Eduard, Coman, Anca Vasilescu, 

Claudiu Marinescu and Andreea Dascălu, Bringing the old writings closer to us: Deep learning 

and symbolic methods in deciphering old Cyrillic Romanian documents / Vechile scrieri, mai 

aproape de noi: învățare profundă (Deep learning) și metode simbolice pentru descifrarea 

documentelor scrise cu alfabet chirilic, în Academia Română, „Memoirs of the Scientific 

https://biblia1688.solirom.ro/7/
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Sections” / „Memoriile Secțiilor științifice”, Series IV, Tome XLVI, 2023, București, Editura 

Academiei Române, p. 87-125. 

2. Gabriela Haja, Drum lin, Domnule Profesor..., în „Limba română”. Revistă de știință și cultură, 

nr. 3-4 (269-270), martie – aprilie 2022, Chișinău, p. 203-205. 

3. Gabriela Haja (în colaborare), The Image of the Monolingual Dictionary Across Europe. Results 

of the European Survey of Dictionary use and Culture, în “International Journal of 

Lexicography”, Volume 32, Issue 1, March 2019, p. 92–114, https://doi.org/10.1093/ijl/ecy022.  

4. Gabriela Haja, Politicile lingvistice ale Academiei Române și Dicționarul limbii române, în 

„Limba română”. Revistă de știință și cultură, nr. 3 (253), iulie-septembrie 2019, Chișinău, p. 

17-32, ISSN: 0235-9111. 

5. Gabriela Haja, Departamentul de lexicologie-lexicografie, în „Academica”, anul XXVII, 2017, 

nr. 10–11, octombrie–noiembrie (324−325), p. 32−35. 

6. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, Cercetarea lexicografică academică actuală: tradiţie şi  

modernitate, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară” (ALIL), tom LV, 2015, Bucureşti, 

Editura Academiei Române, pp. 135-140, ISSN: 1583-7017 http://alil.academiaromana-is.ro/ 

7. Gabriela Haja, Evoluţia dialectelor literare în concepţia lui G. Ivănescu, în „Anuar de 

lingvistică şi istorie literară”, T. LIII, 2013, Bucureşti, Editura Academiei Române, pp. 137-

142, ISSN: 1220-4919 (http://alil.academiaromana-is.ro/; revistă acreditată CNCS în categoria 

B).   

8. Elena Dănilă, Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române în format electronic (eDTLR) în 

perspectiva globalizării, în Actele Conferinţei Internaţionale Paradigma discursului ideologic 

(Galaţi, 29 – 30 aprilie 2009), publicat în revista «Communication interculturelle et littérature», 

nr. 1 (6), aprilie–mai–iunie 2009, pp. 269-273 şi în rezumat, on-line, la adresa 

http://www.cil.ugal.ro/?p=1159 – revistă indexată în bazele de date internaţionale FABULA 

(http://www.fabula.org/actualites/communication-interculturelle-et-litterature-

ndeg6_33131.php), MLA şi Index Copernicus; cotată CNCSIS C în 2009, cotată CNCSIS B+ 

în 2010, 2011; ISSN 18446965. 

9. Vlad Sebastian Patraș, Gabriela Pavel, Gabriela Haja, Resurse lingvistice în format electronic. 

Biblia 1688. Regi I, Regi II - probleme, soluții, în Ionuț Cristian Pistol, Dan Cristea, Dan Tufiș 

(eds), Lucrările atelierului Resurse lingvistice și instrumente pentru prelucrarea limbii române, 

Iași, 14-15 decembrie 2007, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2007, pp. 51-60.   

10. Elena Dănilă, Gabriela Haja, Neologismul din perspectivă lexicografică, în „Studii şi cercetări 

lingvistice”, LVI, nr. 1-2, ianuarie – decembrie 2005, Bucureşti, Editura Academiei Române, 

pp. 71-78.   

11. Dan Cristea, Cătălin Mihăilă, Corina Forăscu, Diana Trandabăţ, Maria Husarciuc, Gabriela 

Haja, Oana Postolache, Mapping Princeton WordNet Synsets onto Romanian Wordnet Synsets,  

in „Romanian Journal of Information Science and Technology, Publishing House of the 

Romanian Academy”, Volume 7, Numbers 1-2, (1-248), pp. 125-146, 2004, material aflat şi în 

baza internaţională de date www.ceid.upatras.gr/Balkanet/ publications.htm. Revistă de 

categoria A, cotată ISI.   

12. Gabriela Haja, Observaţii privind terminologia românească referitoare la teatrul popular, în 

„Studii şi cercetări lingvistice”, LI, nr. 1 ianuarie-iunie 2000, apărut în 2004, Bucureşti, Editura 

Academiei Române, pp. 135-146.   

13. Gabriela Haja, C. Negruzzi – om de teatru, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară” (ALIL), 

T. XLII-XLIII, 2002-2003, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2004, pp. 139-144. 

http://alil.academiaromana-is.ro/  

https://doi.org/10.1093/ijl/ecy022
http://www.alil.ro/
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14. Gabriela Haja, Manifestări teatrale folclorice: origine şi evoluţie, în „Anuar de lingvistică şi 

istorie literară” (ALIL), T. XXXIX-XLI, 1999-2001, Bucureşti, Editura Academiei Române, 

2003, pp. 175-188. http://alil.academiaromana-is.ro/  

15. Gabriela Haja, Limbajul dramatic, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară” (ALIL), T. 

XXXIV-XXXVIII, 1994-1998, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2001, pp. 89-113. 

http://alil.academiaromana-is.ro/  

d) Studii publicate în volumele unor manifestări ştiinţifice internaţionale recunoscute din ţară şi din 

străinătate sau în volume de specialitate publicate la edituri de prestigiu:  

1. Gabriela Haja, Elena Tamba, Claudius Teodorescu, L’étape actuelle dans la numérisation de 

la recherche linguistique / lexicographique de l'Académie Roumaine, in vol. Perspectives de 

recherche en linguistique et philologie romanes (Textes choisis par la Société de linguistique 

romane, édités par Dolores Corbella, Josefa Dorta et Rafael Padrón) (Lucrările celei de-a XXX-

a ediţii a Congresului Internaţional de Lingvistică şi Filologie Romanică, Tenerife, 4-9 iulie 

2022), Strasbourg, Éditions de linguistique et philologie/Société de linguistique romane, 2023, 

p. 1327–1338, ISBN: 978-2-37276-063-8. 

2. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, Publicarea online a primului volum din CLRE. Corpus 

lexicografic românesc electronic – contextualizare, în Marius-Radu Clim, Elena Isabelle Tamba 

(coord.), Actele Colocviului „Lexicografia academică românească. Provocările informatizării” 

2020-2021. Editori: Alina‐Mihaela Bursuc, Mioara Dragomir, Cristina Florescu, Gabriela Haja, 

Laura Manea, Mariana Nastasia, Claudius Teodorescu.Cluj-Napoca, Presa Universitară 

Clujeană, 2022, p. 211-218. ISBN 978-606-37-1471-9.  

3. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, The Role of the Philologist in the Project Artificial 

Intelligence Models (Deep Learning) Applied in the Analysis of Old Romanian Language 

(DeLORo), în vol. Proceedings of the 16th International Conference „Linguistic resources and 

tools for natural language processing” (13-14 december 2021), eds. Petru Rebeja, Mihaela 

Onofrei, Dan Cristea, Dan Tufiș, Iaşi, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2022, ISSN: 

1843-911X, p. 49-58. 

4. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, Modele de inteligență artificială (deep learning) aplicate 

în analiza sintactico-semantică a limbii române vechi (DeLORo). Perspectiva filologilor, în vol. 

V al Caietelor Sextil Pușcariu. Actele Conferinței Internaționale „Zilele Sextil Pușcariu”, 

Ediția a V-a, Cluj-Napoca, 9–10 septembrie 2021, Cluj-Napoca, Editurile Sciptor, Argonaut, 

2021, ISSN 2393 ‒ 526X ISSN‒L 2393 ‒ 526X, p. 103-117. 

5. Elena Isabelle Tamba, Gabriela Haja, Sinonimia între normă și realizare lexicografică în 

Dicționarul limbii române vs. Micul dicționar academic și Dicționarul explicativ al limbii 

române, în Limba română – modernitate și continuitate în cercetarea lingvistică. Actele celui 

de al XX-lea Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică (București, 20-21 

noiembrie 2020), eds. Cezar Bălășoiu, Carmen Mîrzea Vasile, Isabela Nedelcu, Editura 

Universității din București, 2021, p. 313-322, ISBN: 978-606-16-1293-2 (editură acreditată 

CNCS, categoria A). 

6. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, Marius-Radu Clim, Claudius Teodorescu, Alexandru 

Anghelina, Metode și tehnici actuale în redactarea Dicționarului limbii române informatizat 

(DLRi), în volumul România în spaţiul euroatlantic: interferenţe culturale şi lingvistice, Ofelia 

Ichim (coord.), București, Editura Tracus Arte, 2020, p. 139–160, volum indexat în Clarivate 

Analytics (fostul Thomson Reuters) – Conference Proceedings Citation Index (CPCI). 

7. Gabriela Haja, Department of Lexicology – Lexicography, în vol. Clasic şi modern în cercetarea 

filologică românească actuală, Ofelia Ichim (coordonator), Luminiţa Botoşineanu, Daniela 

http://www.alil.ro/
https://www.eliphi.fr/#/eliphi/catalogue/Tous%20les%20volumes%20ELiPhi
https://www.eliphi.fr/#/eliphi/catalogue/Tous%20les%20volumes%20ELiPhi
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Butnaru, Marius-Radu Clim, Ofelia Ichim, Veronica Olariu (editori), Iași, Editura Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza”, 2018, p. 11–18. 

8. Gabriela Haja, Contribuția lexicografilor ieșeni la Dicționarul limbii române (DLR). Rolul DLR 

în politica lingvistică a Academiei Române. Introducere la Lexicografia academică 

românească. Studii. Proiecte, ediție îngrijită de Gabriela Haja, Iași, Editura Universității 

„Alexandru Ioan Cuza”, 2017, p. 7-18, ISBN: 978-606-714-406-2. 

9. Gabriela Haja, Dicționarul limbii române (DLR), dicționarul Academiei Române. Contribuția 

lui A. Philippide, în Lexicografia academică românească. Studii. Proiecte, ediție îngrijită de 

Gabriela Haja, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2017, p. 21-39, ISBN: 978-

606-714-406-2. 

10. Gabriela Haja, Dicționarul limbii române (DLR) în format electronic. Studii privind 

achiziționarea (2003-2005), în Lexicografia academică românească. Studii. Proiecte, ediție 

îngrijită de Gabriela Haja, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2017, p. 181-184, 

ISBN: 978-606-714-406-2. 

11. Gabriela Haja, Resurse lingvistice în format electronic. Monumenta linguae Dacoromanorum. 

Biblia 1688. Pars VII. Regum I, Regum II – ediție critică și corpus adnotat (2006-2007), în 

Lexicografia academică românească. Studii. Proiecte, ediție îngrijită de Gabriela Haja, Iași, 

Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2017, p. 185-193, ISBN: 978-606-714-406-2. 

12. Gabriela Haja, eDTLR. Dicționarul tezaur al limbii române în format electronic (2007-2010),  

în Lexicografia academică românească. Studii. Proiecte, ediție îngrijită de Gabriela Haja, Iași, 

Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 2017, p. 203-219, ISBN: 978-606-714-406-2. 

13. Marius-Radu Clim, Gabriela Haja, Mădălin-Ionel Patrașcu, Elena Tamba, Romanian 

Dictionaries in the ENeL Network – European Network of e-Lexicography în Linguistic and 

Cultural Contacts in the Romanian Space – Romanian Linguistic and Cultural Contacts in the 

European Space, proceedings, Iaşi, 16– 18 September 2015, edited by Luminiţa Botoşineanu, 

Ofelia Ichim and Florin-Teodor Olariu, Roma, Aracne Editrice, Italia, 2016, p. 73-82. p. ISBN 

978-88-548-9801-1. 

14. Mădălin-Ionel Patraşcu, Gabriela Haja, Marius-Radu Clim, Elena Tamba, Romanian 

Dictionaries. Projects of Digitization and Linked Data, în Linguistic Linked Open Data. 12th 

EUROLAN 2015 Summer School and RUMOUR 2015 Workshop, Sibiu, Romania, July 13-25, 

2015, Revised Selected Papers, Springer International Publishing, Switzerland, 2015, pp. 110-

123. Varianta electronică – 2016. Series Title Communications in Computer and Information 

Science nr. 588, Series ISSN 1865-0929, Print ISBN 978-3-319-32941-3, Online ISBN 978-3-

319-32942-0. http://link.springer.com/chapter/10.1007/978-3-319-32942-0_8  

15. Dan Cristea, Radu Simionescu, Gabriela Haja, Reconstructing the Diachronic Morphology of 

Romanian from Dictionary Citations, în Proceedings of LREC-2012, Istanbul, 21-25 May. 

http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2012/index.html ISBN 978-2-9517408-7-7, EAN 

9782951740877  

16. Radu Simionescu, Dan Cristea, Gabriela Haja (2012). Inferring diachronic morphology using 

the Romanian Thesaurus Dictionary. In A. Moruz, et al. (eds.). Proceedings of the 8th 

International Conference "Linguistic Resources And Tools For Processing Of The Romanian 

Language", 8-9 December 2011, 26-27 April 2012, Bucharest, Romania, ”Alexandru Ioan 

Cuza” University Publishing House, Iaşi, pages: 85-92, ISSN 1843-911X.   

17. Gabriela Haja, Marius-Radu Clim, Resurse lingvistice informatizate pentru redactarea în 

format electronic a Dicţionarului limbii române (DLR), create în cadrul proiectului complex 

eDTLR, în vol. Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, CarmenIoana Radu (eds), Convergenţe 

lingvistice. Lucrările celui de al IV-lea Simpozion internaţional de lingvistică (Bucureşti, 5–6 

http://link.springer.com/chapter/10.1007/978-3-319-32942-0_8
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noiembrie 2010), Editura Universităţii din Bucureşti, 2012, pp. 221–229. ISBN: 978-606-16-

0208-7. 

18. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române în format electronic. Instrument pentru cercetarea şi 

învăţarea limbii române, în vol. Simpozionul internaţional Grigore Bostan – 70. Probleme 

actuale de filologie română, Cernăuţi, Zelena Bucovina, Herţa, Grupul editorial „Cuvântul”, 

2011, pp. 221-230.   

19. Dan Cristea, Gabriela Haja, Marius Răschip, Alex Mihai Moruz, Mădălin Pătrașcu (2011). 

Statistici parțiale la încheierea proiectului eDTLR – Dicționarul Tezaur al Limbii Române în 

format electronic. În volumul Lucrările Conferinței naționale „Limba română: ipostaze ale 

variației lingvistice", 3−4 decembrie 2010, vol. II, București, Editura Universității din 

București, pp. 213-224 (publicat on-line la adresa: http://metanet4u.eu/publications/partial.pdf) 

ISBN 978-606-16-0047-2  

20. Gabriela Haja (în colaborare), eDTLR – Dicţionarul tezaur al limbii române în format 

electronic. Prezentarea rezultatelor, în Rodica Zafiu, Camelia Ușurelu, Helga Bogdan Oprea 

(editori), Limba română. Ipostaze ale variației lingvistice, vol. I, București, Editura Universității 

din București, 2011.  ISBN 978-606-16-0047-2  

21. Gabriela Haja, Dicţionarul Limbii române (DLR) în format electronic. Programe. Resurse, în 

vol. Limba română – abordări tradiţionale şi moderne. Actele colocviului internaţional 

organizat de Catedra de limba română şi de Departamentul de limbă, cultură şi civilizaţie 

românească, Facultatea de Litere, Universitatea „Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca, 19–20 

octombrie 2007, Editori G. G. Neamţu, Ştefan Gencărău, Adrian Chircu, Cluj, Presa 

Universitară Clujeană, 2009, pp. 161-166. ISBN: 978-973-610-814-3  

22. Gabriela Haja, Elena Dănilă, Marius-Radu Clim, Vlad Patraş, Contribuţii la informatizarea 

cercetării filologice româneşti: MLD. Biblia 1688 şi eDTLR, în vol. Distorsionări în 

comunicarea lingvistică, literară şi etnofolclorică românească şi contextul european, Iaşi, 

Editura Alfa, 2009, pp. 171-178, volum ce reuneşte textele comunicărilor de la simpozionul 

omonim organizat la Iaşi de către Institutul de Filologie Română „A. Philippide” – Filiala Iaşi 

a Academiei Române şi de Asociaţia Culturală „A. Philippide”, Iaşi, 25-27 septembrie 2008. 

ISBN: 978-973-8953-92-5. ISBN: 978-973-8953-92-5  

23. Gabriela Haja, Elena Dănilă, Marius-Radu Clim, Premise ale informatizării cercetării 

lexicografice academice româneşti, în volumul Limba română. Dinamica limbii, dinamica 

interpretării, Editura Universităţii din Bucureşti, 2008, pp. 585-591. ISBN 978-973-7375-50-6  

24. Vlad Sebastian Patraş, Gabriela Pavel, Gabriela Haja, Resurse lingvistice în format electronic. 

Biblia 1688. Regi I, Regi II – probleme, soluţii, în volumul Resurse lingvistice şi instrumente 

pentru prelucrarea limbii române, editori Ionuţ Cristian Pistol, Dan Cristea, Dan Tufiş, Iaşi, 

Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2007, pp. 51-60. ISBN 978-973-703-297-3  

25. Dan Cristea, Marius Răschip, Corina Forăscu, Gabriela Haja, Cristina Florescu, Elena Dănilă, 

Bogdan Aldea, The Digital Form of Thesaurus Dictionary of the Romanian Language, în 

volumul Advanced in Spoken Language Technology, editori Corneliu Burileanu, Horia-Nicolai 

Teodorescu, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2007, pp. 195-206. ISBN 978-973-27-

1516-1  

26. Bogdan-Mihai Aldea, Gabriela Haja, Resurse lingvistice româneşti în format electronic: Biblia 

1688, în volumul Resurse lingvistice şi instrumente pentru prelucrarea limbii române, editori: 

Corina Forăscu, Dan Tufiş, Dan Cristea, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

2006, pp. 45-50. ISBN 978-973-703-208-9 

(https://www.yumpu.com/ro/document/read/17444254/resurse-lingvistice-si-instrumente-

pentru-prelucrarea-consilr) 

http://metanet4u.eu/publications/partial.pdf
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27. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române în format electronic (DLR-I) – instrument şi resursă 

pentru studiul diacronic şi sincronic al limbii române, în volumul Limba română – aspecte 

sincronice şi diacronice. Actele celui de al 5-lea Colocviu al Catedrei de Limba română (8-9 

decembrie 2005), coordonator Gabriela Pană-Dindelegan, secretari de redacţie Mihaela 

Constantinescu, Ioana Pârvu, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2006, pp. 289-295. 

ISBN 978-973-737-198-0  

28. Elena Dănilă, Gabriela Haja, Bogdan-Mihai Aldea, Corina Forăscu, Dicţionarul limbii române 

(DLR) în format electronic. Aplicaţii, în Comunicare interculturală şi integrare europeană,  

volum îngrijit de Elena Dănilă, Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Iaşi, Editura Alfa, 2006, p. 

283–290, pp. 7-16. ISBN (10) 973-8953-07-3 ; ISBN (13) 978-973-8953-07-2  

29. Gabriela Haja, Necesitatea informatizării lexicografiei româneşti în societatea contemporană ,  

în volumul Limba şi literatura română. Regional – naţional – european, Casa Editorială 

„Demiurg”, Iaşi, 2006, pp. 273-283. ISBN: 973-7603-28-1  

30. Gabriela Haja, Elena Dănilă, Bogdan-Mihai Aldea, Corina Forăscu, Dicţionarul limbii române 

informatizat – prezent, lucrare prezentată la Atelierul de lucru Resurse lingvistice româneşti şi 

instrumente pentru prelucrarea limbii române, Iaşi, 3 noiembrie 2005, publicată electronic pe 

siteul www.consilr.info.uaic.ro   

31. Gabriela Haja, Menţinerea identităţii prin limbă: instrumente şi resurse lingvistice în format 

electronic, în volumul Limba şi literatura română în spaţiul etnocultural dacoromânesc şi în 

diaspora, editat sub egida Academiei Române prin Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide”, îngrijit de Ofelia Ichim şi Florin Teodor Olariu, Prefaţă de Dan Mănucă, Iaşi, 

Editura Trinitas, pp. 179-181, 2003. ISBN 973-8179-79-3  

f) Recenzii:   

1. Gabriela Haja, recenzie la Mioara Dragomir, Hronograf den începutul lumii (ms. 3517). Studiu 

lexicologic, Iaşi, Editura Doxologia, 2017, vol. I, 546 p; vol. II, 222 p., în „Anuar de lingvistică 

și istorie literară”, LVIII, 2018, p. 169–170, http://alil.academiaromana-is.ro/  

2. Gabriela Haja, Iulia Sala, despre fluturi şi alte semne, recenzie la Iulia Sala, Din dragoste pentru 

poştaş, Timişoara, Editura BrumaR, 2013, 128 p., în revista „Timpul”, XIV, 2014, nr. 181, p. 

21.   

3. Gabriela Haja, recenzie la Ulla Birgegård, Johan Gabriel Sparwenfeld and the “Lexicon 

Slavonicum”. His Contribution to 17th Century Slavonic Lexicography, “Acta Bibliotecae R. 

Universitatis Upsaliensis”, Vol. XXIII, Uppsala, Almqvist & Wiksell Trykeri, 1985, 160 p. // 

Johan Gabriel Sparwenfeld, Lexicon Slavonicum, edited and commented by Ulla Birgegård, 

“Acta Bibliotecae R. Universitatis Upsaliensis”, Vol. XXIV: 1-5, Almqvist & Wiksell Trykeri, 

Uppsala. Vol. I а–и, 1987, 511 p.; vol. II к–о, 1988, 349 p.; vol. III п–р, 1989, 271 p.; vol. IV 

c–u, 1990, 353 p.; Index edited by Ulla Birgegård. Compiled by Boris Ivanov, 1992, 160 p., în 

„Philologica Jassyensia”, Anul VII, Nr. 1 (13), 2011, pp. 285–287.  https://www.philologica-

jassyensia.ro/upload/VII_1_Recenzii.pdf  

4. Gabriela Haja, Lexicon Slavonicum: o importantă sursă pentru lexicologia şi lexicografia 

secolului al XVII-lea, în „Timpul”, nr. 5, mai, 2011, p. 14.   

5. „La apolinici ... nu mai pot să candidez”, recenzie la Livius Ciocârlie, „… pe mine să nu 

contaţi”. Convorbiri cu Mircea Bejan urmate de o Addenda, Editura Paralela 45, Colecţia 

„Odiseu”, 2003, 142 p., în „Timpul”, V, 2004, nr. 5, p. 8.   

6. Gabriela Haja, recenzie la Eugeniu Coşeriu, Lecţii de lingvistică generală, Traducere din 

spaniolă de Eugenia Bojoga. Cuvânt înainte de Mircea Borcilă, Chişinău, Editura „Arc”, 2000, 

http://alil.academiaromana-is.ro/
https://www.philologica-jassyensia.ro/upload/VII_1_Recenzii.pdf
https://www.philologica-jassyensia.ro/upload/VII_1_Recenzii.pdf
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304 p., în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, Tom XXXIX-XLI, 1999-2001, Bucureşti, 

Editura Academiei Române, 2004, p. 229.   

7. Gabriela Haja, Despre curajul intelectualului de a scrie: Tia Şerbănescu, Femeia din fotografie. 

Jurnal 1987–1989, recenzie la Tia Şerbănescu, Femeia din fotografie. Jurnal 1987–1989, cu o 

prefaţă de Dan Cristian Turturică, Editura Compania, 2002, 294 p., în „Timpul”, IV, 2003, nr. 

4, aprilie, p. 10.   

8. Gabriela Haja, recenzie la Carmen Vlad, Sensul, dimensiune esenţială a textului, Cluj – Napoca, 

Editura Dacia, 1994, 214 p., în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, Tom XXXIV-XXXV, 

19941998, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2004, p. 196.   

f) Proiecte de cercetare-dezvoltare-inovare pe bază de contract/grant:   

1. Re-evaluating the Sixteenth-Century Romanian Psalters. Aligned Corpus and 

Comparative Studies Call name: P 4 - Proiecte de Cercetare Exploratorie, 2020 PN-III-P4-ID-

PCE-2020-2939, 2021-2023, key expert (pentru anul 2021). Coordonator: CS II dr. Ana-Maria 

Gînsac, Institutul de Cercetări Interdisciplinare, Departamentul Științe Socio-Umane, 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iași.  

2. Artificial Intelligence Models (Deep Learning) Applied in the Analysis of Old Romanian 

Language Call name: P 2 - SP 2.1 - Proiect experimental - demonstrativ 

PN-III-P2-2.1-PED-2019-3952, 2020 – 2022, key expert. Coordonator: CS I dr. Dan Cristea, 

m.c. al A.R., Academia Română – Filiala Iași, Institutul de Informatică Teoretică. Partener 

intern : Institutuul de Filologie Română „A. Philippide”, Partener : Facultatea de Matematică și 

Informatică, Universitatea București.  

3. Proiectul internațional COST Action CA16105 enetCollect: European Network for 

Combining Language Learning with Crowdsourcing 

Techniques  (http://www.cost.eu/COST_Actions/ca/CA16105). Coordonatori: dr. Lionel 

Nicolas, președinte, de la European Academy of Bozen/Bolzano, Italia, dr. Corina Forăscu, 

vicepreședinte, de la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iași, Facultatea de Informatică. 

Din echipa de cercetare din România fac parte 6 cercetători de la Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza”, Facultatea de Informatică şi Facultatea de Litere, de la Institutul de Cercetări pentru 

Inteligenţă Artificială din Bucureşti şi de la Institutul de Filologie Română „A.  Philippide” al 

Filialei din Iaşi a Academiei Române (Gabriela Haja a fost MC Substitute în 2018). 

4. Proiectul internaţional COST ENeL: European Network of e-Lexicography 

(http://www.cost.eu/domains_actions/isch/Actions/IS1305). Coordonatori: Prof. Martin Bert 

Hans EVERAERT de la Utrecht University, Olanda; dr. Iztok Kosem de la Institute for Applied 

Slovene Studies, Slovenia. Membrii în Comitetul de Management pentru România: CS dr. 

Marius-Radu Clim, prof. univ. dr. Dan Cristea. Membru al echipei de cercetători, 2013-2017.  

5. Reţea transnaţională de management integrat al cercetării postdoctorale în domeniul 

Comunicarea ştiinţei. Construcţie instituţională (şcoală postdoctorală) şi program de 

burse (CommScie), proiect POSDRU/89/1.5/S/63663, organizat de Universitatea „Alexandru 

Ioan Cuza”, Iaşi, expert pe termen scurt, 2010-2013.   

6. eDTLR – Dicţionarul tezaur al limbii române în format electronic, proiect complex, finanţat 

de CNMP în cadrul PN II, contract CNMP nr. 910013/18.09.2007, coordonat de Universitatea 

„Alexandru Ioan Cuza”, Facultatea de Informatică (UAIC-FI). Institutul de Filologie Română 

„A. Philippide” (IFRI) este Partener 2 în cadrul proiectului, alături de Institutul de Lingvistică 

„Iorgu Iordan – Al. Rosetti” din Bucureşti, Institutul de Lingvistică şi Istorie literară „Sextil 

Puşcariu” din Cluj-Napoca, Institutul de Cercetări pentru Inteligenţă Artificială din Bucureşti, 

Institutul de Informatică Teoretică al Academiei Române – Filiala Iaşi, Universitatea 

http://www.cost.eu/COST_Actions/ca/CA16105
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„Alexandru Ioan Cuza”, Facultatea de Litere, Iaşi. Gabriela Haja este responsabil de proiect 

pentru IFRI şi membru în echipa de cercetare, 2007-2010.   

7. Proiectul CNCSIS Resurse lingvistice în format electronic: Monumenta linguae 

Dacoromanorum. Biblia 1688. Regum I, Regum II – ediţie critică şi corpus adnotat – 2006-

2007, în calitate de director de proiect. Ca urmare a aprecierii finanțatorilor cu privire la calitatea 

rezultatelor proiectului, acestea au fost prezentate, în urma invitaţiei CNCSIS, la A 10-a 

Conferinţă Naţională a Cercetării Ştiinţifice din Învăţământul Superior, desfăşurată la 

Universitatea Transilvania din Braşov în perioada 15 – 16 mai 2008.   

8. Dicţionarul limbii române în format electronic. Studii privind achiziţionarea, proiect 

finanţat de CNCSIS, 2003-2005: cercetător/manager assistant.   

9. Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VI. Iosue, Judicum, Ruth, proiect 

finanţat de CNCSIS, 2001-2003: cercetător/manager assistant.  

10. BalkaNet - Design and Development of a Multilingual Balkan WordNet (IST-2000-29388) 

proiect european, 2001-2004, angajată în cadrul Facultății de Informatică a Universității 

„Alexandru Ioan Cuza” în calitate de consultant ştiinţific în domeniul lexicografie, cercetător.  

g) Alte proiecte, finanţate prin competiţie:   

1. Thalassa of Myts. The Culture Programme of UE. Coordonator de proiect: Nikolas 

KamtsisCenter of Higher Education in Theatre Studies, Atena, Grecia, 2008-2009, referent 

ştiinţific, coordonatorul workshop-ului Oral and fairytale traditions in our countries, 

09.10.2009, Iaşi.   

2. Revista de cultură „Timpul”, proiect iniţiat de Fundaţia Culturală „Timpul”, finanţat de 

Primăria Municipiului Iaşi, 2007, coordonator de proiect.  

 h) Comunicări și conferințe prezentate la manifestări ştiinţifice din ţară şi din străinătate:   

1. Gabriela Haja, Etape ale digitalizării în lexicografia academică românească, keynote speaker 

la The 18th International Conference on Linguistic Resources and Tools for Natural Language 

Processing, organizată de Universitatea „Transilvania” din Brașov, Institutul de Informatică 

Teoretică și Institutul de Filologie Română „Alexandru Philippide”, Academia Română, Filiala 

Iași, Institutul de Cercetări pentru Inteligență Artificială „Mihai Drăgănescu”, Academia 

Română, București, Facultatea de Informatică, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iași, 

11 decembrie 2023, Brașov, Conference Program – ConsILR 2023 (uaic.ro) 

2. Gabriela Haja, Dicționarele digitale ale Academiei Române, conferință invitată la Universitatea 

Tehnică din Cluj-Napoca, Centrul Universitar Nord Baia Mare, Facultatea de Litere, 10 

noiembrie 2023 afiș 

3. Gabriela Haja, Începuturile teatrului românesc, conferință (keynote) susținută la Academia 

Română din București în cadrul seriei „Conexiuni” și publicată pe canalul You Toube al 

Academiei Române în 27 aprilie 2023 https://www.youtube.com/watch?v=aey5uj7ItUI&t=1s 

4. Gabriela Haja, Dicționarele, cea mai utilă sursă informațională în epoca digitalizării ,  

conferință în plen susținută în cadrul seriei „Prelegerile Academiei”, organizate de Academia 

Română – Filiala Iași, în 27 ianuarie 2023. https://acadiasi.org/dictionarele-cea-mai-utila-

resursa-institutionala-in-epoca-digitalizarii/Gabriela Haja, Lexicul lui Dimitrie Cantemir în 

Dicționarul limbii române (DLR). 1913 – 2010, comunicare în plen la Simpozionul internațional 

Limbă, cultură și identitate românească, organizat de Institutul de Filologie Română 

„Alexandru Philippide” al Academiei Române – Filiala Iași, în colaborare cu Asociația 

Culturală „A. Philippide”, ediția a XXII-a (online), Iași, 20–22 septembrie 2023. 

https://conferences.info.uaic.ro/consilr/conference-program/
Haja_Afis_Baia%20Mare_10.11.2023.pdf
Haja_Dictionarele%20digitale%20ale%20AR_Baia%20Mare_10.11.2023.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=aey5uj7ItUI&t=1s
https://acadiasi.org/dictionarele-cea-mai-utila-resursa-institutionala-in-epoca-digitalizarii/
https://acadiasi.org/dictionarele-cea-mai-utila-resursa-institutionala-in-epoca-digitalizarii/
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https://www.philippide.ro/pages/simpozioane/2023/PROGRAM%20Simpozion%202023%20I

ASI.pdf 

5. Gabriela Haja, Cartea în bucate cu rețete lexicale, prelegere invitată în cadrul Workshopului 

„Hai la noi în curtea morii”, Probota, jud. Iași, 22-23 iulie 2023; 

https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=pfbid0WDuhdNbpuHNpru4RxZYn7RhEQYb5

F82MeoB4NVB6wtVSy7LdukFftYAXaT9zawxSl&id=100002206490558 

6. Gabriela Haja, Dicționarele ca ontologii lexicale implicite, la Conferința științifică „Lecturi in 

memoriam acad. Silviu Berejan”, ediția a VI-a, organizată de Institutul de Filologie Română 

„Bogdan Petriceicu-Hasdeu” al Universității de Stat din Moldova, în colaborare cu Institutul de 

Filologie Română ,,Alexandru Philippide” din Iași, în data de 16 mai 

2023.https://ifr.md/2023/05/12/lecturi-in-memoriam-acad-silviu-berejan-editia-a-vi-a/ 

7. Gabriela Haja, Elena Isabelle Tamba, Claudius-Marian Teodorescu, L’étape actuelle dans la 

numérisation de la recherche linguistique / lexicographique de l'Académie Roumaine, la XXX 

Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes (XXX CILPR), 4-6 iulie, 2022 

https://ticmeet.com/assets/archivos/6ebaa9d0-5b21-477f-a5ee-

31e8291a2c9d/Comunicaciones_y_psteres_hasta_13_de_mayo.pdf. 

8. Gabriela Haja a susținut conferința Dicționarul-tezaur al limbii române, în seria „Conexiuni” 

realizată de Academia Română, publicată pe canalul YouTube al Academiei Române pe 3 

februarie 2022  

9. Gabriela Haja, Lansarea variantei digitale CLRE a Dicționarului limbii române, la colocviul 

internațional Lexicografia academică românească. Provocările informatizării, ediția a XI-a, 

organizată de Colectivul de lexicologie – lexicografie, Echipa proiectului TAFOC, Institutul de 

Filologie Română „A. Philippide”, Colectivul de prelucrarea limbajului natural, Institutul de 

Informatică Teoretică, Academia Română – Filiala Iași, 26−27 mai 2022. 

10. Gabriela Haja, Pandemon − o invitație la redefinirea artei teatrale, la conferința cu participare 

internațională Teatrul emergent: distanțare, interacțiune și reziliență în artele spectacolului din 

secolul XXI, organizată de Facultatea de Teatru și de Institutul de Cercetare Multidisciplinară în 

Artă ale Universității Naționale de Artă „George Enescu” din Iași, 18−19 martie 2022. 

11. Gabriela Haja, conferința-dezbatere O comoară, limba noastră cea română, în cadrul seriei de 

conferințe online Junimea română – Diaspora și România împreună, organizată de Școala 

Junimea din Montreal în data de 19 februarie 2022 https://junimearomana.com/limba-noastra-

i-o-comoara-limba-noastra-cea-romana-conferinta-online/  

12. Gabriela Haja, conferința Dicționarul tezaur al limbii române, susținută în cadrul seriei 

Conexiuni la Academia Română, București, publicată pe canalul YouTube al Academiei 

Române în 2 februarie 2022 https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU&t=94s. 

13. Gabriela Haja (în colaborare), The Role of the Philologist in the Project Artificial Intelligence 

Models (Deep Learning) Applied in the Analysis of Old Romanian Language (DeLORo), la The 

International Conference on Linguistic Resources and Tools for Natural Language Processing 

– ConsILR-2021, în cadrul primului Workshop DeLORo, 13-14 decembrie 2021, Iași, online. 

14. Gabriela Haja, Rezultate recente în cercetarea lexicografică academică, la Colocviul Lexic 

comun / Lexic specializat, organizat de Departamenului de Lingvistică, Universitatea „Dunărea 

de Jos”, Galați, 10-11 decembrie, 2021. 

15. Gabriela Haja, Procesul de digitalizare și valorificare a resurselor și instrumentelor 

lexicografice românești – o perspectivă integratoare, la A doua ediție a Conferinței Cercetării 

Științifice a Academiei Române – 2021, 26 noiembrie 2021. 

16. Gabriela Haja, conferința invitată Lexicografia între artă și tehnologie, în cadrul Cercului 

DiaLex, organizat de dr. Maria Aldea de la Facultatea de Litere, Universitatea Babeș – Bolyai 

din Cluj, pe 25 noiembrie 2021 (online). 

https://www.philippide.ro/pages/simpozioane/2023/PROGRAM%20Simpozion%202023%20IASI.pdf
https://www.philippide.ro/pages/simpozioane/2023/PROGRAM%20Simpozion%202023%20IASI.pdf
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=pfbid0WDuhdNbpuHNpru4RxZYn7RhEQYb5F82MeoB4NVB6wtVSy7LdukFftYAXaT9zawxSl&id=100002206490558
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=pfbid0WDuhdNbpuHNpru4RxZYn7RhEQYb5F82MeoB4NVB6wtVSy7LdukFftYAXaT9zawxSl&id=100002206490558
https://ifr.md/2023/05/12/lecturi-in-memoriam-acad-silviu-berejan-editia-a-vi-a/
https://ticmeet.com/assets/archivos/6ebaa9d0-5b21-477f-a5ee-31e8291a2c9d/Comunicaciones_y_psteres_hasta_13_de_mayo.pdf
https://ticmeet.com/assets/archivos/6ebaa9d0-5b21-477f-a5ee-31e8291a2c9d/Comunicaciones_y_psteres_hasta_13_de_mayo.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU
https://junimearomana.com/limba-noastra-i-o-comoara-limba-noastra-cea-romana-conferinta-online/
https://junimearomana.com/limba-noastra-i-o-comoara-limba-noastra-cea-romana-conferinta-online/
https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU&t=94s
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17. Gabriela Haja, Rolul cărții școlare și al manualelor de limba română în formarea conștiinței 

identitare, la Simpozionul Limba română și provocările istoriei recente, ediția a II-a, organizat 

de Subcomisia pentru studierea formării poporului român și a limbii române, Academia 

Română, Filiala – Iaşi, în colaborare cu Biblioteca Universitară „Mihai Eminescu” și Facultatea 

de Litere de la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iași, în data de 4 noiembrie 2021 și 

desfășurat on-line, în cadrul „Zilelor Academice Ieșene”. 

18. Gabriela Haja conferința invitată Dicționarul limbii române – o istorie a domeniilor 

întrepătrunse, la a VII-a ediție a conferinței internaționale Perspectives in Humanities and 

Social Sciences, cu tema Interdisciplinarity as Aggregator, desfășurată în cadrul Zilelor 

Universității „Alexandru Ioan Cuza”, online, 28 octombrie 2021. 

19. Gabriela Haja (în colaborare), CLRE. Corpus lexicografic românesc electronic. Lansarea 

primului volum: DA. Literele A-B, la Atelier de lingvistică – București, ediția a II-a, on-line, 29 

septembrie – 1 octombrie 2021. 

20. Gabriela Haja (în colaborare), Noutățile anului 2021 privind platforma software de resurse și 

instrumente lingvistice SOLIROM, la Atelier de lingvistică – București, ediția a II-a, on-line, 29 

septembrie – 1 octombrie 2021. 

21. Gabriela Haja (în colaborare), Lansarea primului volum din Corpus lexicografic românesc 

electronic (CLRE): Dicționarul limbii române (DA), Literele A-B, la A XX-a ediţie a 

Simpozionului anual internaţional al Institutului de Filologie Română „A. Philippide” 

Provocări trecute și prezente în evoluția limbii, literaturii și culturii române, 22-24 septembrie 

2021 (online). 

22. Gabriela Haja (în colaborare), Artificial Intelligence Models (Deep Learning) Applied in the 

Analysis of Old Romanian Language (DeLORo). Philological point of view, la Conferința 

Internațională „Zilele Sextil Pușcariu” organizată de Institutul de Lingvistică și Istorie Literară 

„Sextil Pușcariu”, Academia Română – Filiala Cluj-Napoca, 9-10 septembrie 2021 (online). 

23. Gabriela Haja (în colaborare), The 17th Century Romanian Bibles: From Manuscripts to e-Book,  

la Workshop on-line Iași – Prague, September 9th, 2021 

(https://drive.google.com/drive/folders/1KHeD7lPlJ8shzNRtCcMmwl3wZ5dF55Tw). 

24. Gabriela Haja (în colaborare), The Seixteenth.Century (Slavonic-) Romanian Psalters Digital 

Corpus: Challenges, Solutions, la Workshop on-line Iași – Prague, September 9th, 2021 

(https://drive.google.com/drive/folders/1KHeD7lPlJ8shzNRtCcMmwl3wZ5dF55Tw). 

25. Gabriela Haja a fost delegată de Președintele Academiei Române să prezinte Situația 

informatizării lexicografiei academice românești, la Prima întâlnire a Academiei de Litere a 

Braziliei cu Academii de limbă latină / Ist Lexicography Meeting of the Brazilian Academy of 

Letters with Latin Language Academies, manifestare organizată online, la inițiativa acad. Marco 

Luchesi, Președintele Academiei Braziliene de Litere, în data de 19 aprilie 2021.  

26. Gabriela Haja (în colaborare), Scrierile vechi românești în atenția cititorului de azi: Artificial 

Intelligence Models (Deep Learning) Applied in the Analysis of Old Romanian Language 

(DeLORo – Deep Learning for Old Romanian), la Colocviului internațional Lexicografia 

academică românească. Provocările informatizării, ediția a X-a, organizat online de Colectivul 

de lexicologie – lexicografie de la Institutul de Filologie Română „A. Philippide” și Colectivul 

de limbaj natural de la Institutul de Informatică Teoretică – Academia Română – Filiala Iași și 

de echipele proiectelor TAFOC Terminologia astronomică românească: științific vs popular. 

Fenomene, obiecte cosmice și constelații (PN-III-P4-IDPCE-2020-1277) și eRomLex 

(Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Institutul de Cercetări Interdisciplinare, Departamentul 

Științe Socio-Umane, PN-III-P1-1.1-TE-2019-0517), 27-28 mai 2021. 

27. Gabriela Haja, Resurse lingvistice electronice create la Academia Română, la Simpozionul 

internațional Româna ca Limbă Străină, ediția a doua, 21-22 mai, 2021, organizat de 

https://drive.google.com/drive/folders/1KHeD7lPlJ8shzNRtCcMmwl3wZ5dF55Tw
https://drive.google.com/drive/folders/1KHeD7lPlJ8shzNRtCcMmwl3wZ5dF55Tw
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Departamentul pentru Limba, Cultura și Civilizația Țărilor din Jurul Mării Negre, Komotiní, 

Grecia, Catedra de Limba Română pentru Studenți Străini, Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza” din Iași, Institutul Limbii Române, București. 

28. Gabriela Haja (în colaborare) Evoluția sinonimiei în Dicționarul tezaur al limbii române, la 

Simpozionul internațional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, cu titlul 

Identitate şi ideologie. Limba şi literatura română în paradigma culturală contemporană, ed. a 

XIX-a (online), organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu 

Asociația Culturală „A. Philippide” din Iași, 16–18 septembrie 2020. 

29. Gabriela Haja (în colaborare) Bune practici privind digitizarea resurselor lingvistice, la 

Simpozionul internațional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, cu titlul 

Identitate şi ideologie. Limba şi literatura română în paradigma culturală contemporană, ed. a 

XIX-a (online), organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu 

Asociația Culturală „A. Philippide” din Iași, 16–18 septembrie 2020. 

30. Gabriela Haja (în colaborare) Interfață web pentru culegerea de citate pentru dicționare 

academice, la Atelierul de Lingvistică (online), organizat de Institutul de Lingvistică „Iorgu 

Iordan–Alexandru Rosetti” al Academiei Române, 25–26 septembrie 2020. 

31. Gabriela Haja (în colaborare), O nouă arhitectură software pentru publicarea în internet a 

resurselor lingvistice folosite la redactarea Dicționarului limbii române, la a IX-a ediție a 

workshop-ului Lexicografia academică românească. Provocările informatizării, 28−29 mai 

2020, organizat de Departamentul de lexicologie–lexicografie, Institutul de Filologie Română 

„A. Philippide” și de Colectivul de limbaj natural, Institutul de Informatică Teoretică, Iași (ediție 

online). 

32. Gabriela Haja (în colaborare), Metode şi tehnici actuale în redactarea „Dicţionarului limbii 

române informatizat” (DLRi), la Simpozionul internațional anual al Institutului de Filologie 

Română „A. Philippide”, cu titlul România în spaţiul euroatlantic: interferenţe culturale şi 

lingvistice, ed. a XVIII-a, organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în 

colaborare cu Asociația Culturală „A. Philippide” din Iași, 18–20 septembrie 2019. 

33. Gabriela Haja (în colaborare), Universul dicţionarelor. Lexicografia academică românească: 

tradiţie şi actualitate, 18 aprilie 2018, la evenimentul „Academia altfel”, în cadrul programului 

„Şcoala altfel” – proiectul Arts Week (15–19 aprilie 2019), organizat de Colegiul Naţional 

„Costache Negruzzi” din Iaşi. 

34. Gabriela Haja (în colaborare), CoRoLa şi utilitatea sa pentru lexicografie, la workshop-ul 

„Lexicografia academică românească. Provocările informatizării”, organizat de Departamentul 

de Lexicologie–Lexicografie, Institutul de Filologie Română „A. Philippide” (ediţia a VIII-a, 

24 mai 2019). 

35. Gabriela Haja (în colaborare), Universul dicţionarelor. Lexicografia academică românească – 

tradiţie şi inovaţie, la Masa rotundă „Activitatea de cercetare din Institutul de Filologie Română 

«A. Philippide»”, organizată şi moderată de dr. Gabriela Haja, desfăşurată la sediul Academiei 

Române, Filiala din Iaşi, în data de 15 noiembrie 2018. 

36. Gabriela Haja (în colaborare), Sinonimia între normă şi realizare lexicografică în Dicţionarul 

limbii române, la Simpozionul internaţional anual al Institutului de Filologie Română „A. 

Philippide”, cu titlul 1918–2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii 

naţionale: evaluări, perspective, ed. a XVII-a, organizat de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide” din Iaşi, 26–28 septembrie 

2018. 

37. Gabriela Haja (în colaborare) prezentarea proiectelor European survey on dictionary use – aza 

preliminară a unui chestionar european. Cazul limbii române şi enetCollect: European 

Network for Combining Language Learning with Crowdsourcing Techniques  
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(http://www.cost.eu/COST_Actions/ca/CA16105), în cadrul Simpozionului internaţional 1918–

2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii naţionale: evaluări, 

perspective. 

38. Gabriela Haja (în colaborare), Lansarea Corpusului lexicografic românesc electronic (CLRE),  

la Colocviul de lingvistică „Unitate lingvistică – unitate teritorială. Rolul limbii române în 

Unirea de la 1918”, organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, 30–31 mai 

2018. 

39. Gabriela Haja, Confesiunea lexicografului: slăbiciunea sa în fața cuvintelor, a trecerii vremii 

și a Dicționarului limbii române (DLR), la manifestarea organizată cu prilejul lansării 

Corpusului de referinţă pentru limba română contemporană CoRoLa, organizată de Academia 

Română, Secţia de ştiinţa şi tehnologia informaţiei, Bucureşti, 14 decembrie 2017.  

40. Gabriela Haja (în colaborare), CLRE – Corpus lexicografic românesc electronic. Prezentarea 

rezultatelor actuale, la Conferinţa internaţională ,,Zilele Sextil Puşcariu”, ediţia a III-a, 

organizată de Institutul de Lingvistică şi Istorie literară „Sextil Puşcariu”, Cluj-Napoca, 14–15 

septembrie 2017. 

41. Gabriela Haja (în colaborare) CLRE – Corpus lexicografic românesc electronic în context 

european, la a XVI-a ediţie a Simpozionului internaţional anual al Institutului de Filologie 

Română „A. Philippide”, cu titlul Clasic şi modern în cercetarea filologică românească actuală, 

organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală 

„A. Philippide” din Iaşi, 27–29 septembrie 2017. 

42. Gabriela Haja, Lexicografia academică românească. Tradiţie şi modernitate, la la a XVI-a 

ediţie a Simpozionului internaţional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, 

cu titlul Clasic şi modern în cercetarea filologică românească actuală, organizat de Institutul de 

Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide” din Iaşi, 

27–29 septembrie 2017.  

43. Gabriela Haja, Al. Andriescu – un spirit solar, la a XVI-a ediţie a Simpozionului internaţional 

anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, cu titlul Clasic şi modern în cercetarea 

filologică românească actuală, organizat de Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în 

colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide” din Iaşi, 27–29 septembrie 2017. 

44. Gabriela Haja, Politica lingvistică reflectată în Dicţionarele Academiei Române, la Sesiunea de 

comunicări ştiinţifice organizată, în cadrul Zilelor Academice Ieşene, de Subcomisia pentru 

Studierea Formării Poporului Român şi a Limbii Române, Iaşi, 10 octombrie 2017.  

45. Gabriela Haja (în colaborare), ENeL: European Network of e-Lexicography – rezultate finale şi 

perspective, la Workshop-ul naţional „Lexicografia academică românească. Provocările 

informatizării”, organizat de Departamentul de Lexicologie – Lexicografie al Institutului de 

Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi, 18 mai 2017. 

46. Gabriela Haja, Câteva date despre Dicţionarul limbii române în concepţia lui A. Philippide, în 

cadrul Atelierului „Lexicografia academică românească. Provocările informatizării”, organizat 

de Departamentul de Lexicologie-exicografie, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, 

18 mai, 2017. 

47. Gabriela Haja, Prezentarea proiectelor de digitizare a textelor româneşti (dicţionare, ediţii de 

carte veche) din cadrul Institutului de Filologie Română „A. Philippide” din Iaşi, la Masa 

rotundă Digital Humanities şi editarea de texte vechi în România contemporană, organizată în 

cadrul Colocviului Internaţional în Studii Culturale şi Ştiinţele Comunicării, organizat de 

Departamentul de ştiinţe ale comunicării, Facultatea de Litere, Universitatea Bucureşti şi de 

Centrul de Excelenţă în Studiul Imaginii din Bucureşti, 4–5 noiembrie 2016. 

48. Gabriela Haja, Crearea unui corpus lingvistic diacronic al limbii române cu mijloace 

informatice. Faza I – digitizarea manuscriselor şi a tipăriturilor româneşti vechi, la a XV-a 

http://www.cost.eu/COST_Actions/ca/CA16105
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ediţie a Simpozionului internaţional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, 

cu titlul Valenţe europene ale românisticii actuale, organizat de Institutul de Filologie Română 

„A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide” din Iaşi, 21–23 septembrie 

2016. 

49. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR) – dicţionarul Academiei Române, la 

Simpozionul naţional „Repere în filologia academică ieşeană”, organizat de Institutul de 

Filologie Română „A. Philippide”, în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”, 25 

martie 2016. 

50. Gabriela Haja (în colaborare), Universul dicţionarelor, la „Academia alfel”, eveniment 

organizat de Academia Română, în cadrul căruia Departamentul de Lexicologie – lexicografie 

al Institutului de Filologie Română „A. Philippide” din Iaşi a fost partener în programul „Şcoala 

altfel”, 18–22 aprilie 2016 (http://academiaaltfel.acadiasi.org/content/) 

51. Gabriela Haja (în colaborare), ENeL: European Network of e-Lexicography – stadiu actual şi 

perspective, la Workshop Lexicografia academică românească. Provocările informatizării 

ediţia a V-a organizat de Departamentul de Lexicologie – Lexicografie al Institutului de 

Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”, 13 mai 

2016. 

52. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR) – dicţionarul Academiei Române, la 

Simpozionul Repere în filologia academică ieşeană, organizat de Institutul de Filologie Română 

„A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. Philippide”, 25 martie 2016.  

53. Gabriela Haja (în colaborare), Etape ale informatizării lexicografiei academice. O retrospectivă 

şi perspective, la Simpozionul aniversar Limba română scrisă şi vorbită, în contextul noilor 

tehnologii informatice. Realizări şi perspective, organizat de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” în colaborare cu Institutul de Informatică Teoretică, 24 martie 2016.  

54. Gabriela Haja (în colaborare), Informatizarea lexicografiei româneşti: realizări şi tendinţe, la 

Conferinţa „Limbă, Literatură, Comunicare”, organizată de Departamentul de Românistică, 

Jurnalism–Ştiinţe ale comunicării şi Literatură comparată de la Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza”, din Iaşi, în colaborare cu Institutul de Filologie Română „A. Philippide” din Iaşi şi cu 

Asociaţia culturală „Text şi Discurs Religios”, Iaşi, 20–21 noiembrie 2015.  

55. Gabriela Haja (în colaborare), Dicţionare româneşti în reţeaua ENeL – European Network of 

eLexicography, la a XIV-a ediţie a Simpozionului internaţional anual al Institutului de Filologie 

Română „A. Philippide”, intitulat Contacte lingvistice şi culturale în spaţiul românesc – contacte 

lingvistice şi culturale româneşti în spaţiul european, Iaşi, 16–18 septembrie 2015.  

56. Gabriela Haja (în colaborare), Corpus lexicografic românesc esenţial (CLRE) – instrument 

pentru redactarea DLR, la Conferinţa internaţională Zilele Sextil Puşcariu organizată de 

Institutul de Linvistică şi Istorie Literară „Sextil Puşcariu” al Academiei Române, Filiala Cluj-

Napoca, împreună cu Societatea Română de Dialectologie, 10–11 septembrie 2015.  

57. Gabriela Haja (în colaborare), Romanian Dictionaries. Projects of Digitization and Linked 

Data, la RUMOUR 2015, EUROLAN, Sibiu, 18 iulie 2015.  

58. Gabriela Haja (în colaborare), Universul dicționarelor: lexicografia academică românească – 

tradiţie şi actualitate, la Academia Altfel, eveniment organizat de Academia Română, în cadrul 

căruia Departamentul de Lexicologie – Lexicografie al Institutului de Filologie Română „A. 

Philippide” din Iaşi a fost partener în cadrul programului „Școala Altfel”, 8 aprilie, Iaşi, 2015 

(http://academiaaltfel.acadiasi.org).  

59. Gabriela Haja (în colaborare), Steps in Digitization of the Romanian Lexicography, Viena, în 

cadrul întâlnirilor de lucru de la proiectul ENeL: European Network of e-Lexicography 

(http://www.cost.eu/domains_ actions/isch/Actions/IS1305) (11–13 februarie 2015).  

http://academiaaltfel.acadiasi.org/content/
http://academiaaltfel.acadiasi.org/
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60. Gabriela Haja, Al. Andriescu, pagini de portret, comunicare prezentată la a XIII-a ediţie a 

Simpozionului Internaţional annual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, „Limba 

şi cultura română: abordări interne şi perspective externe”, Iaşi, 17-19 septembrie 2014.   

61. Gabriela Haja (în colaborare), ENeL. European Network of e-Lexicography: un proiect esenţial 

pentru lexicografia românească şi cea europeană, comunicare prezentată la a XIII-a ediţie a 

Simpozionului Internaţional annual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, „Limba 

şi cultura română: abordări interne şi perspective externe”, Iaşi, 17-19 septembrie 2014.   

62. Gabriela Haja, Ion Şiugariu – 1914-2014, conferinţă susţinută la Simpozionul Internaţional 

„Centenarul poetului erou Ion Şiugariu”, organizat de Primăria oraşului Tăuţii-Măgherăuş, 

Consiliul local, Casa Orăşenească de Cultură, 13-15 iunie 2014.   

63. Gabriela Haja (în colaborare), Etapele informatizării DLR în cadrul Departamentului de 

Lexicologie – Lexicografie. 2003-2014, la workshop-ul „Lexicografia academică românească. 

Provocările informatizării”, organizat de Departamentul de Lexicologie – Lexicografie, Iaşi, 15-

16 mai 2014.   

64. Gabriela Haja (în colaborare), Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Indicele 

electronic, comunicare prezentată la masa rotundă „Filologie digitală. Prelucrarea limbii 

române cu mijloace informatice”. Moderator: dr. Gabriela Haja în cadrul Simpozionului 

internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”. Ediţia a IV-a, 8-10 mai 

2014.   

65. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române. DLR. Etapa actuală, comunicare susţinută la 

Seminarul de semantică şi lexicologie, desfăşurat sub egida Institutului de Filologie Română 

„A. Philippide”, Iaşi, 16 ianuarie 2014.   

66. Gabriela Haja, O carte document. Provocările bilingvismului, la Masa rotundă „Dinamica 

adaptării şi provocările comunicării interculturale”, organizată de Universitatea „Alexandru 

Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, Universitatea Liberă Internaţională din Moldova, 

Institutul de Cercetări Filologice şi Interculturale, Universitatea de Medicină şi Farmacie 

„Grigore T. Popa” din Iaşi, Departamentul Medicină Preventivă şi Interdisciplinaritate, Iaşi, 1 

noiembrie 2013.   

67. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române. Privire istorică, la 9th International Conference 

Linguistic Resources and Tools for Processing the Romanian Language, organizată de 

Facultatea de Informatică (Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”) din Iaşi, Institutul de Cercetări 

pentru Inteligenţă Artificială „Mihai Drăgănescu” din Bucureşti şi Institutul de Informatică 

Teoretică din Iaşi, Miclăuşeni, 16-17 mai 2013.   

68. Gabriela Haja (în colaborare), Instrumente şi resurse pentru Dicţionarul limbii române (DLR) 

în format electronic realizate la Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, comunicare 

prezentată la Simpozionul Internaţional „Integrare europeană/ identitate naţională; 

plurilingvism/multiculturalitate – limba şi cultura română: evaluări, perspective”, organizat de 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide” din Iaşi şi Asociaţia Culturală „A. Philippide”, 

Iaşi, 25–26 septembrie 2013.   

69. Gabriela Haja, Evoluţia dialectelor literare în concepţia lui G. Ivănescu, la Colocviul 

internaţional „G. Ivănescu – 100 de ani de la naştere”, Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” şi Asociaţia Culturală „A. Philippide”, Iaşi (1–2 noiembrie 2012).   

70. Gabriela Haja, Terminologii de specialitate şi reflexele lor culturale, la Simpozionul naţional 

„Medierea lingvistică şi culturală: competenţe în comunicare – perspectivă interdisciplinară”, 

Iaşi, 18–19 octombrie 2012.   

71. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR) faţă cu informatizarea, comunicare susţinută 

în cadrul conferinţei „Diaspora în Cercetarea Ştiinţifică şi Învăţământul Superior din România”, 
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25-28 septembrie 2012, la workshop-ul exploratoriu Tehnologii lingvistice în cercetarea 

românească din ţară şi diaspora, Bucureşti, 26-27 septembrie 2012.   

72. Gabriela Haja (în colaborare cu Mona Corodeanu), Dicţionarul limbii române (DLR) în format 

electronic. Interfaţa de redactare DLR_I, comunicare susţinută la Simpozionul Internaţional 

„Tradiţie / inovaţie – identitate / alteritate: paradigme în evoluţia limbii şi culturii române”, 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în colaborare cu Asociaţia Culturală „A. 

Philippide”, Iaşi, 18–19 septembrie 2012.   

73. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Radu Simionescu), Reconstructing the Diachronic 

Morphology of Romanian from Dictionary Citations, la „LREC – the 8th International 

Conference on Language Resources and Evaluation”, Istambul, Turcia, 21–27 mai 2012.   

74. Gabriela Haja (în colaborare cu Mona Corodeanu), Instrumente şi resurse pentru redactarea în 

format electronic a DLR. Motor de selectarea şi gruparea pe sensuri a fişelor, comunicare 

susţinută la workshop-ul „Situaţia lexicografiei academice româneşti actuale”, organizat de 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide” – Departamentul de lexicologie-lexicografie, în 

cadrul planului de lucru al proiectului CLRE. Corpus lexicografic românesc esenţial. 100 de 

dicţionare din bibliografia DLR aliniate la nivel de intrare şi la nivel de sens, proiect finanţat 

de CNCSIS-UEFISCSU (cod TE_246/2010), 2010-2013, 17-18 mai 2012.   

75. Gabriela Haja (în colaborare cu Vlad Alexa), Instrumente şi resurse pentru redactarea în format 

electronic a DLR. Motor de fişare în formal XML, comunicare susţinută la workshop-ul 

„Situaţia lexicografiei academice româneşti actuale”, organizat de Institutul de Filologie 

Română „A. Philippide” – Departamentul de lexicologie-lexicografie, în cadrul planului de 

lucru al proiectului CLRE. Corpus lexicografic românesc esenţial. 100 de dicţionare din 

bibliografia DLR aliniate la nivel de intrare şi la nivel de sens, proiect finanţat de CNCSIS-

UEFISCSU (cod TE_246/2010), 2010-2013, 17-18 mai 2012.   

76. Gabriela Haja (în colaborare cu Mădălin Ionel Patrașcu), eDTLR. Dicţionarul Tezaur al Limbii 

române în format electronic. Interfaţa de acces, comunicare susţinută la workshop-ul „Situaţia 

lexicografiei academice româneşti actuale”, organizat de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” – Departamentul de lexicologie-lexicografie, în cadrul planului de lucru al 

proiectului CLRE. Corpus lexicografic românesc esenţial. 100 de dicţionare din bibliografia 

DLR aliniate la nivel de intrare şi la nivel de sens, proiect finanţat de CNCSIS-UEFISCSU (cod 

TE_246/2010), 2010-2013, 17-18 mai 2012.   

77. Gabriela Haja (în colaborare cu Mona Corodeanu), O colecţie de instrumente lexicografice ,  

comunicare susţinută la cea de-a VIII-a ediţie a Conferinţei „Resurse lingvistice şi instrumente 

pentru prelucrarea limbii române”, Bucureşti, 8–9 decembrie 2011. 

78. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Marius Răschip, Alex Moruz, Mădălin Ionel 

Patrașcu), eDTLR – dezvoltări recente, comunicare susţinută la cea de-a VIII-a ediţie a 

Conferinţei „Resurse lingvistice şi instrumente pentru prelucrarea limbii române”, Bucureşti, 

8–9 decembrie 2011.   

79. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Radu Simionescu), Extragerea de grupuri 

nominale pentru limba română folosind gramatici, comunicare susţinută la cea de-a VIII-a 

ediţie a Conferinţei „Resurse lingvistice şi instrumente pentru prelucrarea limbii române”, 

Bucureşti, 8–9 decembrie 2011. 

80. Gabriela Haja, Dicţionarul tezaur al limbii române în format electronic, instrument pentru 

predarea şi învăţarea limbii române, comunicare prezentată la Simpozionul Internaţional 

„Grigore Bostan – 70. Probleme actuale de filologie română”, organizat la Universitatea 

Naţională „Yuriy Fedkovych” din Cernăuţi, 10–12 octombrie 2011;   

81. Gabriela Haja, Dicţionarul tezaur al limbii române în format electronic în contextul 

lexicografiei actuale, comunicare susţinută la a X-a ediţie a Simpozionului internaţional anual 
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al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, „Metafore ale devenirii din perspectiva 

migraţiei contemporane. Naţional şi internaţional în limba şi cultura română”, Iaşi, 21 – 23 

septembrie 2011.   

82. Gabriela Haja, Lexicon Slavonicum: A Main Source for the17th Century European 

Lexicology&Lexicography, în cadrul conferinţei „J.G. Sparwenfeld´s Lexicon Slavonicum: A 

conspicuous meeting of two cultures”, susţinută de Prof. Emerita Ulla Birgegård, 

Departamentul de Studii Slavistice, Universitatea din Uppsala, la Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza” din Iaşi, 17 mai 2011.   

83. Gabriela Haja, Forme de disimulare a discursului ideologic, la Conferinţa „Paradigma 

discursului ideologic (PID 3). Discursiv şi metadiscursiv în comunicare”, organizată de 

Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, 5 – 6 mai 2011.   

84. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române şi contribuţia cercetătorilor ieşeni la această 

monumentală lucrare, prezentare susţinută la Primăria Municipiului Iaşi, cu prilejul lansării 

Dicţionarului limbii române. Ediţie anastatică, vol. 1-19, Bucureşti, Editura Academiei 

Române, 2010, în 17 iunie, 2011.   

85. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR). Finalizări şi începuturi, comunicare susţinută 

la Şedinţa Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, din 21 ianuarie 2011, textul 

comunicării a fost publicat în „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”, Iaşi, 

anul XII, nr. 1, ianuarie-martie 2011, p. 9-13.   

86. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Alex Moruz, Mădălin Ionel Patraşcu), eDTLR – 

Dicţionarul tezaur al limbii române în format electronic. Prezentarea rezultatelor, comunicare 

prezentată în plen la al 10-lea Colocviu al Catedrei de limba română de la Facultatea de Litere 

a Universităţii Bucureşti, 3-4 decembrie 2010   

87. Gabriela Haja (în colaborare cu Marius-Radu Clim), Resurse lingvistice informatizate pentru 

redactarea în format electronic a Dicţionarului limbii române (DLR), create în cadrul 

proiectului complex eDTLR (în colaborare), comunicare prezentată la al IV-lea Simpozion 

internaţional de lingvistică, organizat de Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, 

Bucureşti, 5–6 noiembrie 2010.   

88. Gabriela Haja (în colaborare cu Marius Răschip), Propuneri privind metodologia redactării în 

format electronic a Dicţionarului limbii române (DLR), comunicare prezentată în cadrul 

Simpozionului Internaţional Cultură şi identitate românească. Tendinţe actuale şi reflectarea lor 

în diaspora, organizat de Institutul de Filologie Română «A. Philippide», Iaşi, 22-24 septembrie 

2010. 

89. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR). Perspectiva istorică şi provocările 

informatizării, în cadrul mesei rotunde «Dicţionarul limbii române – finalizat. Tradiţie, 

deziderate, perspective», organizată de Departamentul de Lexicografie şi Lexicologie al 

Institutului de Filologie Română «A. Philippide», în cadrul Zilelor Academice Ieşene, Aula 

Filialei din Iaşi a Academiei Române, Iaşi, 16 septembrie 2010.   

90. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea), eDTLR – Dicţionarul tezaur al limbii române în 

format electronic, comunicare prezentată la al XXVI-lea «Congrès International de Linguistique 

et de Philologie Romanes», Valencia, 6-11 septembrie 2010.   

91. Gabriela Haja, Biblia de la 1688 în format electronic, resursă pentru DLR informatizat, în 

cadrul Simpozionului Muzeul Limbii Române - 90 de ani din cadrul Zilelor Academice Clujene, 

2-4 iunie 2010;   

92. Gabriela Haja, Ce, cât, cum, în ce scop „digitalizăm” din materialul MLD?, la Seminarul 

interdisciplinar „Explorări în tradiţia biblică românească”, Iaşi, 11-14 februarie 2010.   

93. Gabriela Haja, Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VII, Regum I, Regum 

II, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2008, 560 p., rezultat al cercetărilor din 
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grantul CNCSIS 1454, derulat în cadrul Institutului în perioada 2006–2007, prezentare la 

Şedinţa Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, 15 decembrie 2009.   

94. Gabriela Haja, Civilizaţia oralităţii, conferinţă susţinută la workshop-ul internaţional cu tema 

Oral and fairytale traditions in our countries, organizat şi coordonat de Gabriela Haja, în cadrul 

proiectului internaţional Thalassa of Myths, 2009-2010, coordonat de Nikolas Kamtsis de la 

Center of Higher Education in Theatre Studies, Atena, Grecia; parteneri: European Education 

and Culture Centre „Artemis”, Pro Rodopi Foundation, Teatro Inverso, Iaşi, 9 octombrie 2009.   

95. Gabriela Haja, Rezultate prezente în cadrul proiectului complex eDTLR – Dicţionarul tezaur al 

limbii române în format electronic, conferinţă susţinută la Institutul de Cercetări Lingvistice al 

Academiei Ungare de Ştiinţe, Budapesta, 9 iunie 2009.   

96. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Marius Răschip), eDTLR – Dicționarul tezaur al 

limbii române în format electronic, promovarea proiectului la Universitatea din Baia Mare, 

Facultatea de Litere, aprilie 2009. 

97. Gabriela Haja (în colaborare cu Elena Dănilă), Dicţionarul limbii române în format electronic 

(eDTLR) în perspectiva globalizării, la Conferinţa internaţională „Paradigma discursului 

ideologic”, organizator: Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 29–30 aprilie 2009.   

98. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Marius Răschip), eDTLR – Dicționarul tezaur al 

limbii române în format electronic, promovarea proiectului la Universitatea „Ștefan cel Mare” 

din Suceava, Facultatea de Litere, februarie 2009. 

99. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Marius Răschip), eDTLR – Dicționarul tezaur al 

limbii române în format electronic, promovarea proiectului la Universitatea din Bacău, 

Facultatea de Litere, februarie 2009. 

100. Gabriela Haja, Dicţionarul tezaur al limbii române în format electronic. Prezent, 

perspective, la Simpozionul internaţional „Româna ca limbă străină – între metodă şi impact 

cultural”, organizat de Catedra de Limba Română pentru Studenţi Străini, Universitatea 

„Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 23– 24 octombrie 2008.  

101. Gabriela Haja (în colaborare cu Victoria Zăstroiu, Elena Dănilă, Marius-Radu Clim), 

Principii şi probleme de tratare lexicografică a neologismului în Dicţionarul limbii române 

(DLR), la al VII-lea Colocviu Naţional de Terminologie – Terminografie – Terminotică – 3T, 

Bucureşti, 7 – 8 octombrie 2008.   

102. Gabriela Haja, Elena Dănilă, Marius Radu Clim, Vlad Patraş, Contribuţii la 

informatizarea cercetării filologice româneşti: Biblia 1688 şi eDTLR, comunicare prezentată la 

Simpozionul internaţional „Distorsionări în comunicarea lingvistică, literară şi etnofolclorică 

românească şi contextul european”, Iaşi, 25-28 septembrie, 2008.   

103. Gabriela Haja, Informatizarea cercetării filologice româneşti. Biblia 1688. Regum I, 

Regum II, lucrare prezentată la a 10-a Conferinţă Naţională a Cercetării Ştiinţifice din 

Învăţământul Superior, Braşov, 15-16 mai 2008.   

104. Gabriela Haja, (în colaborare cu Vlad Sebastian Patraş şi Gabriela Pavel) Resurse 

lingvistice în format electronic. Biblia 1688. Regi I, Regi II – Probleme, soluţii, Atelierul de 

lucru Resurse lingvistice şi instrumente pentru prelucrarea limbii române, organizat de 

Facultatea de Informatică a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Institutul de Cercetări 

în Inteligenţă Artificială al Academiei Române şi Institutul de Informatică Teoretică – Filiala 

Iaşi a Academiei Române, Iaşi, 14–15 decembrie 2007.   

105. Gabriela Haja (în colaborare cu Elena Dănilă şi Marius-Radu Clim), Premise ale 

informatizării cercetării lexicografice academice româneşti, la al 7-lea Colocviu al Catedrei de 

limba română, „Limba română. Dinamica limbii, dinamica interpretării”, Universitatea 

Bucureşti, 7–8 decembrie 2007.  
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106. Gabriela Haja, Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688 în format electronic. 

Influenţa izvoarelor, Colocviul internaţional „România: Dialog intercultural şi interlingvistic”, 

Poznan (Polonia), 12–13 noiembrie 2007.   

107. Gabriela Haja, Rezultate în informatizarea cercetării lingvistice româneşti. Monumenta 

linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VII. Regum I, Regum II, Colocviul Internaţional de 

Ştiinţe ale Limbajului „Eugen Coşeriu”, Suceava, 25–28 octombrie 2007.   

108. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române (DLR) în format electronic. Programe. 

Resurse, Colocviul internaţional „Limba română – abordări tradiţionale şi moderne”, organizat 

de Catedra de limbă română din cadrul Universităţii „Babeş–Bolyai” din Cluj-Napoca, 19–20 

octombrie 2007.   

109. Gabriela Haja (în colaborare cu Dan Cristea, Marius Răschip, Corina Forăscu, Elena 

Dănilă, Cristina Florescu, Bogdan Aldea), The Digital Form of the Thesaurus Dictionary of the 

Romanian Language, comunicare susţinută la The 4th Conference on Speech Technology and 

Human – Computer Dialogue, Iaşi, România, 10–12 mai 2007.   

110. Gabriela Haja, Prezent şi perspective în cadrul programului Monumenta linguae 

Dacoromanorum, la întâlnirile de lucru de la Seminarul de Romanistică al Universităţii „Albert 

Ludwigs” din Freiburg, din 7 şi 16 decembrie 2006.   

111. Gabriela Haja, Resurse lingvistice în format electronic: Monumenta linguae 

Dacoromanorum. Biblia 1688. Regum I, Regum II – ediţie critică şi corpus adnotat, la Atelierul 

de lucru „Proiecte privind informatizarea cercetării lingvistice româneşti”, organizat de 

Departamentul de lexicologie– lexicografie al Institutului, Iaşi, 17 noiembrie 2006.   

112. Gabriela Haja, Resurse electronice pentru cercetarea lexicografică românească, la 

Conferinţa Naţională de Filologie „Limba română azi”, ediţia a X-a, Iaşi – Chişinău, 3–7 

noiembrie 2006.   

113. Gabriela Haja (în colaborare), Resurse lingvistice româneşti în format electronic. Biblia 

1688, la Atelierul de lucru CONSILR „Resurse lingvistice şi instrumente pentru prelucrarea 

limbii române”, Iaşi, 3–4 noiembrie 2006.   

114. Gabriela Haja, Corina Forăscu, Elena Dănilă, Bogdan-Mihai Aldea, The Dictionary of 

Romanian Language: steps toward the electronic version, poster prezentat la al XII-lea Congres 

Internaţional EURALEX, Torino (Italia), 6–9 septembrie 2006.   

115. Gabriela Haja, Elena Dănilă, Perspectivele pe care le poate avea proiectul fundamental 

al Academiei Române Dicţionarul limbii române (DLR), din prisma rezultatelor cercetării din 

cadrul grantului CNCSIS Dicţionarul limbii române (DLR) în format electronic. Studii privind 

achiziţionarea, comunicare susţinută la Şedinţa Institutului de Filologie Română „A. 

Philippide”, Iaşi, 31 mai 2006.   

116. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române în format electronic(DLR-I) – instrument şi 

resursă pentru studiul diacronic şi sincronic al limbii române, la Colocviul Catedrei de limba 

română Limba română – aspecte sincronice şi diacronice, Bucureşti 8–9 decembrie 2005.   

117. Gabriela Haja, Necesitatea informatizării lexicografiei româneşti în societatea 

contemporană, la Simpozionul Internaţional Limba şi literatura română. Regional – Naţional – 

European, Iaşi – Chişinău, 24–26 noiembrie 2005.   

118. Gabriela Haja (în colaborare cu Bogdan-Mihai Aldea, Elena Dănilă, Corina Forăscu), 

Dicţionarul limbii române (DLR) în format electronic. Aplicaţii, la Simpozionul internaţional 

Comunicare interculturală şi integrare europeană, Iaşi, 11–12 noiembrie 2005.   

119. Gabriela Haja (în colaborare cu Elena Dănilă, Bogdan-Mihai Aldea, Corina Forăscu), 

Dicţionarul limbii române informatizat – prezent, comunicare publicată electronic în 

www.consilr.info.uaic.ro, prezentată la Atelierul de lucru „Resurse Lingvistice Româneşti şi 

Instrumente pentru Prelucrarea Limbii Române”, organizat de Facultatea de Informatică a 
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Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Institutul de Cercetări în Inteligenţa Artificială al 

Academiei Române şi Institutul de Informatică Teoretică – Filiala Iaşi a Academiei Române 

Iaşi, 3 noiembrie 2005.   

120. Gabriela Haja, Dicţionarul limbii române în format electronic, lucrare prezentată la 

Atelierul de lucru din 9–10 decembrie 2004, Academia Română Filiala Iaşi, publicată pe situl 

Institutului şi în Buletinul Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, anul VI, nr. 1 

ianuarie-martie 2005, p. 8.   

121. Gabriela Haja, Elena Tamba-Dănilă, Neologismul din perspectivă lexicografică ,  

comunicare prezentată la Colocviul Tratamentul neologismelor în limba română în mileniul III, 

Bucureşti, 23– 24 septembrie 2004.   

122. Gabriela Haja, DLR în format electronic: etapele parcurse în realizarea proiectului,  

comunicare prezentată la Şedinţa de comunicări din 28 aprilie 2004 a Institutului de Filologie 

Română „A. Philippide”, publicată în rezumat în Buletinul Institutului de Filologie Română „A. 

Philippide”, anul V, nr. 2 aprilie-iunie 2004, p. 5.   

123. Gabriela Haja, Elemente de poetică eminesciană. Spaţiul sacralizat, sine loco, 

comunicare prezentată la Simpozionul Naţional „Eminescu. Carte – Cultură – Civilizaţie”, 

Botoşani, 13–15 iunie 2004.   

124. Gabriela Haja, Menţinerea identităţii româneşti prin limbă. Instrumente şi resurse 

lexicografice în format electronic, comunicare prezentată la a doua ediţie a Simpozionului 

Internaţional al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, „Limba şi literatura română 

în spaţiul etnocultural dacoromânesc şi în diaspora”, Iaşi, 23-24 mai, 2003.   

125. Gabriela Haja, Instrumente şi resurse româneşti în cadrul proiectului „BalkaNet”,  

comunicare prezentată la conferinţa de filologie „Limba română azi”, ediţia a IX-a, organizată 

de Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Facultatea de Litere din Iaşi, Universitatea de Stat din 

Chişinău, Societatea „Limba noastră cea română” din Republica Moldova şi Societatea de 

Ştiinţe Filologice din România, Iaşi – Chişinău, 25-28 octombrie 2002.   

126. Gabriela Haja, Caragiale. Poetică dramatică şi joc, comunicare prezentată la Sesiunea 

ştiinţifică ,,I. L. Caragiale (1852–1912)”, organizată de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” în colaborare cu Facultatea de Litere a Universităţii ,,Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 

27–28 februarie 2002.   

127. Gabriela Haja, Rolul elementelor paraverbale în comediile lui I. L. Caragiale: O noapte 

furtunoasă (1879), comunicare prezentată la Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Institutului de 

Filologie Română „A. Philippide”, în cadrul „Zilelor Academice Ieşene”, 5 octombrie 2001.   

i) Articole, interviuri publicate în reviste de cultură, interviuri și prezentări la posturi de radio și de 

televiziune naționale, prezentări de carte etc.:  

1. Gabriela Haja a susținut conferința Dicționarul-tezaur al limbii române, în seria „Conexiuni” 

realizată de Academia Română, publicată pe canalul YouTube al Academiei Române pe 3 

februarie 2022. 

2. Gabriela Haja a susținut conferința Începuturile teatrului românesc, în seria „Conexiuni” 

realizată de Academia Română, publicată pe canalul YouTube al Academiei Române pe 27 

aprilie 2023. 

3. Gabriela Haja a participat la realizarea filmului de promovare Dicționarul-tezaur sau 

Dicționarul Academiei, publicat pe canalul YouTube al Academiei Române pe 13 octombrie 

2023 (541 de vizionări). 

4. Gabriela Haja a participat la realizarea emisiunii „Tele... viziunea mea”, redactor Andreea 

Știliuc, TVR Iași, 8 octombrie 2023. 

5. Gabriela Haja, Dicționarele sunt adevărate piese de rezistență pentru cultura română, interviu 

de Cătălin Mosoia, Academia Română, 7 august 2023. 

https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU
https://www.youtube.com/watch?v=aey5uj7ItUI
https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU
https://www.youtube.com/watch?v=dUhY5yC4ATU
https://www.youtube.com/watch?v=15_RSV-X6QU
https://acad.ro/institutia/media_Gabriela_Haja.html
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6. Gabriela Haja, emisiuni de informare și promovare, la invitația TVR Iași și Radio Iași în 2021, 

2022, 2023. 

2. Gabriela Haja, Limba vorbită, ca și veșmintele, te reprezintă, interviu de Otilia Băliniștanu, în 

ziarul „Lumina”, varianta online, publicat în 16 martie 2022 (https://ziarullumina.ro/educatie-

si-cultura/interviu/limba-vorbita-ca-si-vesmintele-te-reprezinta-169997.html) 

3. Gabriela Haja, invitată de Simona Popescu la Radio România București Antena Satelor, în data 

de 18 februarie 2022, la emisiunea intitulată „Beția de cuvinte”, transmisă în direct între orele 

20.10-21.10. 

4. Gabriela Haja, Elena Tamba invitate la un interviu transmis în direct la TVR Iași, în data de 30 

septembrie 2021, pe tema Dicționarele, între formatul tipărit și cel digital 

(https://www.facebook.com/watch/?v=570669974143091&ref=sharing) 

5. Gabriela Haja, Prima întâlnire lexicografică a Academiei Braziliene de Litere cu Academii de 

limbă latină, 19 aprilie 2021, în „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”, 

nr. 2/2021. 

6. Gabriela Haja, Colocviul internațional Lexicografia academică românească. Provocările 

informatizării. Ediția a X-a, în „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”, 

nr. 2/2021. 

7. Gabriela Haja, Ivan sau despre arta asumată, în „Timpul”, nr. 4, 2021, p. 4. 

8. Gabriela Haja, Dicționarul limbii române, din dragoste pentru cunoaștere și limba română.  

Interviu realizat de Cătălin Mosoia şi publicat pe pagina Media a site-ului Academiei Române 

din Bucureşti: http://www.academiaromana.ro/mediaAR/interv2017/int2017-1123-

GabrielaHaja/pag_media_interviuri_cercetatori_2017_1123GH_text.htm  

9. Gabriela Haja, Lexicografia şi provocările informatizării, în „Limba română”, XXV, nr. 3–4, 

2015, Chişinău, p. 98, p ISSN 0235-9111 

(http://limbaromana.md/index.php?go=articole&n=3164)  

10. Gabriela Haja, Hieronymus – o provocare, în „Cronica veche”, IV, nr. 9 (44), septembrie 2014, 

p. 23.   

11. Gabriela Haja (în colaborare), Lexicografia academică românească. Provocările informatizării.  

Workshop, în „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. Philippide»”, Iaşi, anul XV, nr. 

2, aprilie-iunie 2014, p. 3-5.   

12. Gabriela Haja, Al. Andriescu (1926–2014), în „Buletinul Institutului de Filologie Română «A. 

Philippide»”, Iaşi, anul XV, nr. 1, ianuarie-martie 2014, p. 16-18.   

13. Dan Cristea, Gabriela Haja, The Thesaurus Dictionary of Romanian Language in Electronic 

Form, în „Clarin”, Newsletter of Clarin Project, nr. 13, 2011, January-June, p. 10-11, 

https://www.clarin.eu/content/newsletter   

14. Gabriela Haja, Eugen Munteanu, Monumenta linguae Dacoromanorum. 1688 Bible Project, în 

Clarin, Newsletter of Clarin Project, nr. 8, 2010, p. 4-5, 

https://www.clarin.eu/content/newsletter  

15. Gabriela Haja, Contribuţia colectivului de lexicologie-lexicografie de la Institutul de Filologie 

Română „A. Philippide”, Iaşi la realizarea Dicţionarului limbii române, în revista 

„Academica”, nr. 3-4; martie-aprilie 2010, anul XX (233-234), p. 17-18, 

(www.acad.ro/academica2002/rev2010/ pag_acad2010_nr233-234.htm)   

16. Gabriela Haja, Meditaţiile Cânelui Jar, în „Timpul”, XI, 2010, nr. 1, ianuarie, p. 7.  

17. Gabriela Haja, Festivalul EuroArt Iaşi. O retrospectivă, în „Timpul”, XIX, 2007, nr. 6-7, 

iunieiulie, p. 23.  

18. Gabriela Haja, Festivalul „Iaşi Face EuroArt”. Câteva cronici, în „Timpul”, VIII, 2007, nr. 11, 

noiembrie, p. 14.  

19. Gabriela Haja, 432, în „Timpul”, VIII, 2007, nr. 9, septembrie, p. 3.  

20. Gabriela Haja, O poveste de la Vama Veche, în „Timpul”, VII, 2006, nr. 9, septembrie, p. 19.  

https://ziarullumina.ro/educatie-si-cultura/interviu/limba-vorbita-ca-si-vesmintele-te-reprezinta-169997.html
https://ziarullumina.ro/educatie-si-cultura/interviu/limba-vorbita-ca-si-vesmintele-te-reprezinta-169997.html
https://www.facebook.com/watch/?v=570669974143091&ref=sharing
http://www.academiaromana.ro/mediaAR/interv2017/int2017-1123-GabrielaHaja/pag_media_interviuri_cercetatori_2017_1123GH_text.htm
http://www.academiaromana.ro/mediaAR/interv2017/int2017-1123-GabrielaHaja/pag_media_interviuri_cercetatori_2017_1123GH_text.htm
http://limbaromana.md/index.php?go=articole&n=3164
https://www.clarin.eu/content/newsletter
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21. Gabriela Haja, Structuri dramatice în proza literară românească. Basmul şi snoava, în „Revista 

română”, IX, 2003, nr. 3, p. 8–9.   

22. Gabriela Haja, O lumină în labirint, în „Revista română”, IX, 2003, nr. 1, martie, p. 20.   

23. Gabriela Haja, Feţele ironiei, în „Timpul”, IV, 2003, nr. 2, p. 8.   

24. Gabriela Haja, „Scrisori” despre eroism şi abjecţie, în „Timpul”, IV, 2004, nr. 10, octombrie, 

p. 9.  

25. Gabriela Haja, „Nu prea se ştie că româna a fost prima limbă străină predată la Universitatea 

din Komensky din Bratislava. Interviu cu Jana Páleniková, în „Timpul”, IV, 2004, nr. 9, 

septembrie, p. 21.  

26. Gabriela Haja, „La apolinici ... nu mai pot să candidez”, în „Timpul”, V, 2004, nr. 5, aprilie, p. 

8.  

27. Gabriela Haja, Vălul hermetic, în „Timpul”, V, 2004, nr. 3, martie, p. 8 (text publicat într-o 

primă variantă în „Timpul”, IV, 2003, nr. 3, p. 17).   

28. Gabriela Haja, Despre curajul intelectualului de a scrie: Tia Şerbănescu, Femeia din fotografie. 

Jurnal 1987-1989, în „Timpul”, IV, 2004, nr. 4, aprilie, p. 10.  

29. Gabriela Haja, Spectacolul lunii: Magul, de Paul Miron, în „Timpul”, IV, 2004, nr. 4, aprilie, 

p.  

30. Gabriela Haja, Mărturisirea unui ardelean, în „Revista română”, VIII, 2002, nr. 4, decembrie, 

p. 20.   

31. Gabriela Haja, I. L. Caragiale (I-IV), în „Timpul”, III, 2002, nr. 4-9, aprilie-septembrie.   

Prezentări de carte:  

1. Vasilica Bălăiță, Andreea Darie, Octavian Jighirgiu, Adrian Buliga, Alina Dincă Pușcașu, Ioana 

Petcu, The Pan-Demon Phenomenon / Fenomenul Pan-Demon, Chișinău, Generis Publishing, 

2021, 421 p., ca parte finală a prezentării instalației Pan-Demon 2.0 în cadrul Festivalului 

Internațional de Teatru pentru Publicul Tânăr, Iași, 2021, 3 octombrie 2021.  

2. Alexander Hausvater, Dor călător, Editura Integral, 2020, 180 p., la lansarea desfășurată la 

Teatrul din Stejar, organizată în parteneriat cu Universitatea de Arte „George Enescu” din Iași. 

Școala doctorală, iunie 2021. 

3. Stelian Dumistrăcel, Cuvintele, încotro? Lingvistică pentru toate televiziunile, la lansarea 

desfășurată la Libăria „Tafrali” a Universității „Alexandru Ioan Cuza” din Iași, 1 martie 2018.  

4. Elena Isabelle Tamba, Povestea unor locuri. Monografia toponimică a comunei Filipești,  

județul Bacău, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza” din Iași (2018), volum lansat în 

cadrul manifestării „Radu Beligan – 100 de ani de la naștere”, comuna Filipești, județul Bacău, 

9 decembrie 2018. 

5. K.S. Stanislavski, Munca actorului cu sine însuşi, vol. I–II, traducere şi note de Raluca 

Rădulescu, Bucureşti, Editura Nemira, 2013, 2014, 1044 p., publicată în colecţia Yorick, 

coordonată de Monica Andronescu, la lansarea de carte desfăşurată la Universitatea de Arte 

„George Enescu” din Iaşi, 4 martie 2015.  

6. Doina Cobeț, Laura Manea, Dicţionarului general de sinonime al limbii române, Chişinău, 

Editura Gunivas, 2013, 2010 p., la lansarea organizată de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide” la Filiala din Iaşi a Academiei Române, în 7 iunie 2013.   

7.  „Biblicum Jassyense. Romanian Review for Biblical Philology and Hermeneutics”, volume 1, 

Iaşi, 2010, în cadrul secţiunii de lansări din cadrul celei de a X-a ediţie a Simpozionului 

internaţional anual al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, „Metafore ale devenirii 

din perspectiva migraţiei contemporane. Naţional şi internaţional în limba şi cultura română”, 

Iaşi, 21 – 23 septembrie 2011.   
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8. Halina Mirska Lasota, Joanna Porawska, Marele dicţionar român-polon, Wydawnictwo 

Uniwersytetu Jagiellońskiego, 2009, prezentare la Sesiunea de lansări de carte din cadrul celei 

de-a VIII-a ediţii a Simpozionului Internaţional organizat de Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide”, „Diaspora culturală românească – paradigme lingvistice, literare şi etnofolclorice”, 

Iaşi, 5-7 noiembrie 2009.   

9. Eugeniu Coşeriu, Lecţii de lingvistică generală, Chişinău, 2000 – prezentare de carte făcută în 

cadrul Şedinţei Institutului de Filologie Română „A. Philippide” din 26 septembrie 2001.  

j) Membru în comisii de referenţi pentru susţinerea publică tezelor de doctorat:   

1. Metamorfoze şi anamorfoze arhetipale în Asuntos de un hidalgo disoluto de Héctor Abad 

Faciolince, elaborată de Lavinia IENCEANU, în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, 

sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Dragoș COJOCARU, Universitatea 

„Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 23 septembrie 2021.  

2. Clasic şi modern în opera lui Mihail Sebastian, elaborată de Gheorghe ANTONESCU, în 

vederea obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. 

dr. Aurelian BĂLĂIŢĂ, Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de Teatru, 

9 iulie 2018. 

3. Teatrul Naţional din Iaşi în anii de tranziţie 1945-1948. Directori şi directorate, elaborată de 

Ioana Bujoreanu, sub conducerea ştiinţifică a doamnei prof. univ. dr. Sorina Bălănescu, la 

Universitatea de Arte „George Enescu”, Facultatea de Teatru, Iaşi, 11 decembrie 2015.  

4. Dramaturgia românească post-decembristă. Autori, texte, spectacole, elaborată de Laura Bilic, 

sub conducerea ştiinţifică a doamnei prof. univ. dr. Anca-Maria Rusu, la Universitatea de Arte 

„George Enescu”, Facultatea de Teatru, Iaşi, 8 mai 2015.  

5. Resurse lingvistice pentru prelucrarea limbajului natural, elaborată de Cenel Augusto Perez, 

sub conducerea ştiinţifică a prof. univ. dr. Eugen Munteanu şi a prof. univ. dr. Dan Cristea, la 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2014.  

6. Portret de grup. Dramaturgi români din Basarabia ultimelor două decenii – texte şi spectacole,  

elaborată de Rodion Ghilaş, sub conducerea ştiinţifică a prof. univ. dr. Sorina Bălănescu, la 

Universitatea de Arte „George Enescu”, Facultatea de Teatru, Iaşi, 2014.   

7. Valenţe ale personajului feminin în teatrul lui Eugen Ionescu şi al lui Samuel Beckett, elaborată 

de Simona Tamara Constantinescu, sub conducerea ştiinţifică a prof. univ. dr. Anca-Maria 

Rusu, la Universitatea de Arte „George Enescu”, Facultatea de Teatru, Iaşi, 2014.  

8. Ficţional şi non-ficţional în proza Ninei Berberova, elaborată de Diana Irina Radu, în vederea 

obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a doamnei prof. univ. dr. 

Viorica S. Constantinescu, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 

2014.  

9. Molitfelnicele româneşti în raport cu originalele lor greceşti. Studiu istoric, filologic şi teologic,  

elaborată de Teofil Grosu, în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea 

ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Eugen Munteanu, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din 

Iaşi, 2013.   

10. Sisteme de comunicare: mărci ale identităţii personajului literar, elaborată de drd. Anca Voicu 

în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a doamnei prof. 

univ. dr. Viorica S. Constantinescu, la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Facultatea de 

Litere, Iaşi, 2013.   

11. Spectacolul-recital în teatrul de animaţie, elaborată de Anca Mihaela Zavalichi (Ciofu), în 

vederea obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. 

dr. Florin Faifer, la Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de Teatru, 2012.   
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12. Atelierul experimental şi resursele creativităţii, elaborată de Iuliana Creţu, în vederea obţinerii 

titlului de doctor în Teatru, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Florin Faifer, 

Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de Compoziţie, Muzicologie, 

Pedagogie Muzicală şi Teatru. Departamentul Teatru, 2012.   

13. Contribuţii la prelucrarea limbii române folosind metode de analiză a discursului, elaborată de 

Corina Forăscu, în vederea obţinerii titlului de doctor în Informatică, sub coordonarea ştiinţifică 

a dlui prof. univ. dr. Dan Tufiş, m. c. al Academiei Române, 2011.   

14. Estetica teatrală românească în perioada interbelică, elaborată de Alina Trache, în vederea 

obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Florin 

Faifer, la Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de Compoziţie, 

Muzicologie, Pedagogie Muzicală şi Teatru, Departamentul Teatru, 2011.   

15. Stilistica argumentării în publicistica eminesciană, elaborată de Diana Darabană, în vederea 

obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a doamnei prof. univ. dr. 

Luminiţa Cărăuşu, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2011.   

16. Spus şi ne-spus în comunicarea interpersonală, elaborată de Liliana Chicu, în vederea obţinerii 

titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Adrian 

Turculeţ, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2011.   

17. Contribuţii la prelucrarea limbii române folosind metode de analiză a discursului, elaborată de 

Corina Forăscu, în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a 

domnului acad. Dan Tufiş, Academia Română, Institutul de Cercetări pentru Inteligenţă 

Artificială, Bucureşti, 2011.  

18. Cromatică biblică. Studiu filologic comparativ asupra denumirilor pentru culori în tradiţia 

biblică românească, elaborată de Silvia Nicoleta Baltă, în vederea obţinerii titlului de doctor în 

Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Eugen Munteanu, Universitatea 

„Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2011.   

19. Neologismul în lexicografia românească, elaborată de Marius-Radu Clim, în vederea obţinerii 

titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Eugen 

MUNTEANU, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2010.   

20. Personajul feminin în comediile lui I. L. Caragiale, elaborată de Ioana Raluca Zaharia, în 

vederea susţinerii publice şi obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub conducerea ştiinţifică a 

domnului prof. univ. dr. Florin Faifer, de la Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, 

Departamentul de Teatru, 2010.   

21. Didascaliile în teatrul francez şi românesc din perioada interbelică, elaborată de Maria-

Andreea Abaza, în vederea obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub conducerea doamnei prof. 

univ. dr. Sorina Bălănescu, Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de 

Compoziţie, Muzicologie, Pedagogie Muzicală şi Teatru 2010.   

22. „Discursul repetat” în publicistica românească şi italiană. Studiu comparativ, elaborată, sub 

conducerea prof. univ. dr. Stelian Dumistrăcel, de Harieta Topoliceanu, în vederea obţinerii 

titlului de doctor în Filologie, la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de 

Litere, 2010.   

23. Adaptarea în limba română a neologismelor latino-romanice, elaborată, sub conducerea prof. 

univ. dr. Eugen Munteanu, de Delia Geanina Tiron, în vederea obţinerii titlului de doctor în 

Filologie, la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2010.   

24. Sensuri ale fiinţei în dramele lui Lucian Blaga şi ale lui Camil Petrescu, elaborată de Lavinia 

Anamaria Ungureanu, în vederea obţinerii titlului de doctor în Teatru, sub conducerea domnului 

prof. univ. dr. Florin Faifer, Universitatea de Arte „George Enescu” din Iaşi, Facultatea de 

Compoziţie, Muzicologie, Pedagogie Muzicală şi Teatru 2010.  
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25. Câmpul lexical-semantic al numelor de rudenie în limba română, elaborată de Alina-Mihaela 

BURSUC, în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea ştiinţifică a 

domnului prof. univ. dr. Eugen Munteanu, 2009.   

26. Unităţile frazeologice. Abordare contrastivă franco-română. Aplicaţie pe corpus paralel,  

elaborată de Maria Husarciuc, în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub conducerea 

ştiinţifică, în cotutelă, a domnului prof. univ. dr. Eugen Munteanu şi a domnului prof. univ. dr. 

Dan Cristea, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2009.   

27. Teologhia dogmatică şi moralicească despre Taina Evharistiei de Samuil Micu, Blaj, 1802. 

Ediţie de text, studiu filologic şi lingvistic, elaborată de Lucia Cîmpeanu, în vederea obţinerii 

titlului de doctor în Filologie, sub conducerea ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Eugen 

Munteanu, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 2009   

28. Analogia – factor de organizare lexico-gramaticală. Cu privire la limba română, elaborată de 

candidatul Ionel Apostolatu în vederea obţinerii titlului de doctor în Filologie, sub coordonarea 

ştiinţifică a domnului prof. univ. dr. Stelian Dumistrăcel, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi, Facultatea de Litere, 2009.  
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k) membru în comisii de concurs pentru obţinerea unor grade de cercetare şi didactice:  

1. Concurs pentru acordarea titlului de cercetător ştiinţific II şi ocuparea postului respectiv de la 

Institutul de Cercetări pentru Inteligenţă Artificială „Mihai Drăgănescu” – ICIA, Academia 

Română. Domeniul: Filologie, specializarea: Lingvistica computaţională şi Lingvistica 

corpusului (potrivit obiectivelor ICIA). Post publicat în România Liberă din 11 aprilie 2017 şi 

pe site-ul ICIA: www.racai.ro, numită prin Decizia nr.14/7.04.2017. 

2. Concurs pentru acordarea titlului de profesor și ocuparea postului respectiv, de la Facultatea de 

Litere a Universității „Alexandru Ioan Cuza”. Domeniul: Filologie, specializarea Istoria 

literaturii franceze, 13 iulie 2016. 

3. Cercetător ştiinţific, specializarea Lexicologie-Lexicografie, Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide”, 25 mai 2015. 

4. Asistent de cercetare, specializarea Etnologie, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, 

25 februarie 2015.  

5. Profesor poziţia 50 din statul de funcţiuni al Departamentului de românistică, Jurnalism şi 

ştiinţele comunicării şi Literatură comparată, de la Facultatea de Litere a Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 24 ianuarie 2015.  

6. Profesor poziţia 103 din statul de funcţiuni al Departamentului de limbi şi literaturi străine, de 

la Facultatea de Litere a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 26 ianuarie 2015.  

7. Profesor poziţia 6, din statul de funcţiuni al Departamentului de Teologie Ortodoxă, Facultatea 

de Teologie Ortodoxă a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 27 ianuarie, 2015.  

8. Cercetător ştiinţific gradul III, specializarea Etnologie, Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide”, 25 septembrie 2014.  

9. Cercetător ştiinţific gradul II, specializarea Etnologie, Institutul de Filologie Română „A. 

Philippide”, 24 septembrie 2014.  

10. Cercetător ştiinţific, specializarea Lexicografie informatizată, Institutul de Filologie Română 

„A. Philippide”, 10 aprilie 2014.  

11. Conferenţiar universitar, poziţia 116 din statul de funcţiuni al Departamentului de limbi şi 

literaturi străine, de la Facultatea de Litere a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 20 

februarie 2014.  

12. Conferenţiar universitar, poziţia 101 din statul de funcţiuni al Departamentului de limbi şi 

literaturi străine, de la Facultatea de Litere a Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 19 

februarie 2014.  

l) Premii și distincții:   

1. Premiul „Vasile Pogor” acordat de Primăria Municipiului Iași, în cadrul manifestării anuale 

„Seara valorilor 2019ˮ, Iași, 14 octombrie 2020, la propunerea Președintelui Academiei 

Române – Filiala Iași. 

2. Diploma de excelenţă a Salonului de carte tehnico-ştiinţifică, artistică şi literară, premiu asociat 

expoziţiei EUROINVENT 2019, pentru volumul Lexicografia academică românească. Studii. 

Proiecte, editor Gabriela Haja, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 2018, 270 

p., ISBN: 978-606-714-406-2. 

3. Premiul „Şaraga” pentru cea mai importantă ediţie critică, seria Monumenta Linguae 

Dacoromanorum. Biblia 1688 (25 de volume), acordat la ediţia a XXI-a a Târgului de Carte 

„Librex”, Iaşi, 9-13 martie 2016, de la Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iași. 

4. Diploma „Meriti Causa”, pentru contribuţia la ediţia Monumenta Linguae 

Dacoromanorum. Biblia 1688, 30 octombrie, 2015. 

http://www.racai.ro/
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5. Premiul „Timotei Cipariu” al Academiei Române pentru volumul Dicţionarul limbii române 

(DLR). Serie nouă. Tom IV. Litera L (l- lherzolită), Bucureşti, Editura Academiei Române, 

2008. 

6. Diploma „Meritul Academic” acordată colectivului de redactori ai Dicţionarului limbii române 

(DLR), de la Institutul de Filologie Română „A. Philippide” din Iaşi, pentru contribuţia la 

finalizarea marelui dicţionar, aprilie 2010. 

7. Ordinul „Meritul Cultural în grad de Cavaler”, acordat de Președintele României prin Decretul 

902 din 10 septembrie 2010.  

8. Premiul de excelenţă al Salonului naţional de carte, Iaşi, 2009, pentru volumul Monumenta 

linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars VII. Regum I, Regum II, Iaşi, Editura Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza”, 2008. 

 


